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In einer Welt, die sich 
ständig wandelt, brauchen 
wir Freiraum. Raum für 
Reflexion. Um uns zu 
entspannen. Um Energie 
aufzuladen. Mit emco 
schaffen Sie sich Räume 
des Übergangs – für Ihre 
tägliche Erneuerung.
 In a world that is constantly changing, 
we need an area of freedom. Room for 
reflection. To relax and to recharge. With 
emco you can create rooms of transition – 
for your daily renewal.
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Wo Licht ist, ist 
Leben. Es gibt uns 
Energie. Es spricht 
unsere Sinne an. 
Und lässt so Neues 
entstehen.

Wie wäre es, Lichtintensität und –farbe genau 
auf Sie abstimmen zu können? So wie beim 
Sensor des emco touch – rein durch Berüh-
rung.

 What about adjusting light in its colour
and luminosity to precisely match your
mood? As with the sensor of emco touch – 
simply by your contact.

Where there’s light, there’s life. It gives us
energy. It appeals to our senses. This way
something new is created.

emco ist Licht. 
emco means light.



66

Wirken eckige Kanten 
angenehmer als runde? 
Fügen sich feinere Linien 
besser ein als charakter-
starke Konturen? Do square edges seem more appealing 

than round ones? Could fine lines 
blend in better than characterful 
contours?

emco ist Form. 
emco means form.

Die beste Funktion ist nichts ohne 
Form. Bei emco finden Sie varian-
tenreiches Design – und ganz viel 
Gestaltungsfreiheit.

 The best function means nothing 
without form. With emco you’ll find 
multi-variant design – alongside a lot 
of freedom to create. 

7 Übergang   Transitionemco



Entdecken Sie mit emco klar gestaltete Einrichtung, die Ihnen auf clevere Art schönsten Freiraum 
schafft – in Ausstattung wie in Funktionalität.

 Discover a clear design in furnishing, which lets you create free space in a clever way – through 
features and functionality alike.

Liegt es nur 
an räumlichen 
Faktoren, wie 
man einen 
Raum erlebt? 
Wie verhält es 
sich mit Farben, 
Form und Ober-
flächen? 
Is it only about spatial factors when you 
experience a room? How about colours, 
form and surface?

emco ist Raum. 
emco means space.

8 emco 9 Übergang   Transition
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Werden Sie detailverliebt mit emco. 
Entdecken Sie besondere Materialien, 
hohe Verarbeitungsgüte und immer 
präzise Gestaltung. 

 Fall in love with details – together 
with emco. Discover extraordinary 
materials, a high standard in manufac-
turing and a throughout precise design.

Bei der Ausstattung 
eines Raumes ist jedes 
Detail von Bedeutung. 
Aber machen Details 
den Unterschied aus? 
Was bedeutet für 
Sie vollendete Raum-
einrichtung? When furnishing a room, every 

detail counts. But do details make 
a difference? What does complete 
spatial organisation mean to you?

1110

emco ist Detail. 
emco means detail.
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Als Einheit ein Erlebnis: touch verbindet LED-Licht, 
Spiegel, Waschtisch und Armaturen zum intelligent 
gestalteten Waschplatz. Ein System, das nicht
nur funktioniert, sondern das Sie ganz nach Ihren 
Bedürfnissen selbst ausrichten. 

 A universal experience: touch combines LED lights, 
a mirror, washstand and fittings to create an intelligent wash 
unit design. A system that offers more than just functionality
but can also be adapted perfectly to your needs.

TOUCH

Richten Sie sich mit Individualität ein. 
Ob mit der Variante touch 450 für Gäs-
tebäder oder touch 600 für das Famili-
enbad: Beide All-in-one-Lösungen 
umfassen einen Waschtisch aus hoch-
wertigem Mineralguss auf einem 
Schrankelement mit verglasten Fronten. 
Mit touch regulieren Sie bequem Was-
serstärke und Temperatur – per sensib-
len Dreh-Kipp-Hebel. Betreten Sie Ihr 
Bad im Dunkeln, aktiviert sich ein auto-
matisches Orientierungslicht. Der größer 
gestaltete touch 600 unterstützt hier-
über hinaus mit beheizter Spiegelfläche 
und praktischer Steckdose im großzügi-
gen Auszug – alles Bestandteile des 
optional erhältlichen Elektropaketes.

 Add your own touch to reflect
your tastes. Whether you opt for the 
touch 450 version for your en suite or 
the touch 600 for a family bathroom: 
Both all-in-one solutions come with a 
washstand made of premium-grade 
mineral cast mounted on a cabinet with 
glazed front panels. With a touch unit, 
you can adjust the water power and 
temperature with ease thanks to the 
responsive tilt-and-turn lever. When it’s 
dark outside, the orientation light will 
switch on automatically. The larger 
touch 600 provides additional support 
with a heated mirror and handy socket 
in the large drawer – all of which form 
part of the optional electrical package.

15 Waschtische   Wash stands14 touch WS: touch 450 classic chrom/optiwhite, chrome/optiwhite
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In den Ausführungen classic und
pure strahlt der Lichtspiegel des 
touch mit umlaufenden Rahmen 
aus Aluminium.

 With the classic and pure 
versions, the touch’s illuminated 
mirror comes with a full alumi-
nium frame.

Klassisch verspielt  
oder puristisch  
reduziert? Geben Sie  
Ihrem Spiegelbild  
den richtigen Rahmen.  
Unsere Waschplatz-
einheiten brillieren in 
jeder Variante. Welche  
ist Ihr Favorit?
 A classic beauty or stripped back and clean?
The ideal frame for your reflection. Our wash-
stand units dazzle in any form. Which one is 
your favourite?

WS: touch 600 pure chrom/schwarz, chrome/black
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Der schmale LED-Streifen unter dem 
Schrankelement schaltet sich bei 
Dunkelheit automatisch per Sensor ein 
und gibt unaufdringlich Orientierung 
im Bad. 

 The sleek sensor-activated LED 
strip under the cabinet switches 
on automatically in darkness and 
provides subtle orientation in your 
bathroom.

i
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Technical Features
Washbasin (mineral cast) 450 mm, with door handle on right or left, side 
walls and front door made from glass in black or optiwhite. Surrounding 
aluminium frame in classic or puristic design (option of chrome-plated or 
varnished in high-gloss black). Mirror area with surrounding LED lighting 
and a touch sensor integrated into the washbasin countertop (brightness 
dimmable to 3 levels and lighting colour (cold/warm) infinitely adjustab-
le). Automatic LED night and orientation light on underside (can be 
disabled). Energy efficiency class: A–A++ Water outlet integrated into the 
mirror area, quantity and temperature control by means of pivoting/
rocker lever on the washbasin countertop. 
Aerator: Ø 16.5 mm, Brass cartridge with ceramic discs, drain fitting 1 1/4”, 
flow: 7 l/min

02

touch 450 mit Pure-Rahmen Die Waschplatzeinheit umfasst Spiegel, Waschtisch, Waschbecken mit 
integriertem Wasserauslauf, Nacht- und Orientierungslicht und LED-Beleuchtung. 
touch 450 with pure frame The wash unit includes a mirror, washstand, basin with built-in water 
drainage, night and orientation light and LED lighting.
 

Optiwhite  Schwarz Black 

   

Türgriff links: Türgriff rechts: Türgriff links: Türgriff rechts: 
Door handle left: Door handle right: Door handle left: Door handle right:

9548 278 01 9548 278 00 9548 279 01 9548 279 00

Chrom/Optiwhite Chrom/Optiwhite Chrom/Schwarz Chrom/Schwarz 
Chrome/Optiwhite Chrome/Optiwhite Chrome/Black Chrome/Black

9548 293 01 9548 293 00 9548 294 01 9548 294 00

Schwarz/Optiwhite Schwarz/Optiwhite Schwarz/Schwarz Schwarz/Schwarz 
Black/Optiwhite Black/Optiwhite Black/Black Black/Black

01

touch 450 mit Classic-Rahmen Die Waschplatzeinheit umfasst Spiegel, Waschtisch, Waschbecken mit 
integriertem Wasserauslauf, Nacht- und Orientierungslicht und LED-Beleuchtung. 
touch 450 with classic frame The wash unit includes a mirror, washstand, basin with built-in water 
drainage, night and orientation light and LED lighting.

Optiwhite  Schwarz Black 

   

Türgriff links: Türgriff rechts: Türgriff links: Türgriff rechts: 
Door handle left: Door handle right: Door handle left: Door handle right:

9547 278 01 9547 278 00 9547 279 01 9547 279 00

Chrom/Optiwhite Chrom/Optiwhite Chrom/Schwarz Chrom/Schwarz 
Chrome/Optiwhite Chrome/Optiwhite Chrome/Black Chrome/Black

9547 293 01 9547 293 00 9547 294 01 9547 294 00

Schwarz/Optiwhite Schwarz/Optiwhite Schwarz/Schwarz Schwarz/Schwarz 
Black/Optiwhite Black/Optiwhite Black/Black Black/Black

touch 450 – sechzehn  
Varianten für Ihr persönli-
ches Lieblingsmodell. 
 touch 450 – sixteen options for 
your personal favourite. 

01

02

Technische Eigenschaften
Waschtisch (Mineralguss) 450 mm, mit Türgriff rechts oder links, Seiten-
wände und Fronttür aus Glas in Schwarz oder Optiwhite. Umlaufender 
Aluminiumrahmen in klassischer oder puristischer Ausführung (wahlwei-
se galvanisch verchromt oder schwarz hochglanzlackiert). Spiegelfläche 
mit umlaufender LED-Beleuchtung und einem in die Waschtischplatte 
integrierten Touch-Sensor (Helligkeit in je 3 Stufen dimmbar und Licht-
farbe [kalt/warm] stufenlos einstellbar). Automatisches LED-Nacht- und 
Orientierungslicht an der Unterseite (abschaltbar). Energieeffizienzklas-
se: A–A++. Wasserauslauf in die Spiegelfläche integriert, Mengen- und 
Temperatursteuerung über Dreh-Kipp-Hebel auf der Waschtischplatte. 
Luftsprudler: Ø 16,5 mm, Messingkartusche mit keramischen Scheiben, 
Ablaufgarnitur 1 ¼“, Durchfluss: 7 l/min.

Waschbecken mit abgesenktem 
Ablauf am hinteren Beckenrand. 

Washbasin with a recessed
drain at the back.

03 — 9547 001 33

Handtuchhalter (optional erhältlich)  
für links- und rechtsseitige Montage
Towel holder (available as option)  
for right- and left mounting

03

 Pure
 1.699 mm 
 627 mm 

  447 mm

 Classic
  1.735 mm 

 627 mm 
  447 mm

20 21 Waschtische   Wash standstouch



In the here and now
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Richtig viel Stauraum bietet der 
großräumige Auszug beim touch 
600. Der ist nicht nur clever 
aufgeteilt, er hat in der Version 
mit Elektropaket praktischerweise 
eine Steckdose integriert. 

 To make sure you have enough 
storage space, the touch 600 
comes with a spacious drawer. 
As well as an intelligent space 
concept, the version with the
electrical package also comes 
with a handy built-in socket.

Der touch 600 mit staubarem Be-
cken für Familienbäder unterstützt 
mit weiteren Funktionen wie optio-
nalem Orientierungslicht und Steck-
dose im Auszug. Zusätzlich zum 
Touch-Sensor – mit dem Lichtfarbe 
und -stärke gesteuert werden – so-
wie zum praktischen Dreh-Kipp-
Hebel für die Wasserführung denkt 
auch die Spiegelfläche mit. Sie be-
heizt sich selbst und beugt damit 
einem Beschlagen der Scheibe vor. 
Das geschieht ganz automatisch, 
wenn Sie das Licht anschalten. 

 The touch 600 with a lockable 
basin for family bathrooms comes 
with further support functions such 
as the optional orientation light and 
socket in the drawer. In addition to 
the touch sensor – which controls 
the colour and strength of the light –  
and the handy tilt-and-turn lever 
for controlling the flow of water, the 
mirror is intelligent, too. It can heat
itself, preventing any condensation.
It does all this on its own whenever 
you switch on the light.

Intelligente Einheit – 
großzügig gestaltet. 
Der touch 600.
 Intelligent unit – Spacious  
design. The touch 600.

24 touch 25 Waschtische   Wash stands WS: touch 600 classic chrom/optiwhite, chrome/optiwhite
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touch 600 mit Classic-Rahmen Die Waschplatzeinheit touch umfasst Spiegel, Waschtisch und 
staubares Waschbecken. Das optional erhältliche Elektropaket umfasst eine beheizte Spiegelfläche, 
eine Steckdose im Auszug und das automatische LED-Nacht- und Orientierungslicht. 
Touch 600 with classic frame The touch wash unit includes a mirror, washstand and lockable 
basin. The optional electrical package comes with a heated mirror, a socket in the drawer, and 
an automatic LED night and orientation light.

Optiwhite  Schwarz Black 

Ohne Elektropaket Mit Elektropaket Ohne Elektropaket Mit Elektropaket 
Without electro package With electro package Without electro package With electro package 

9542 278 00 9540 278 00 9542 279 00 9540 279 00

Chrom/Optiwhite Chrom/Optiwhite Chrom/Schwarz Chrom/Schwarz 
Chrome/Optiwhite Chrome/Optiwhite Chrome/Black Chrome/Black

9542 293 00 9540 293 00 9542 294 00 9540 294 00

Schwarz/Optiwhite Schwarz/Optiwhite Schwarz/Schwarz Schwarz/Schwarz 
Black/Optiwhite Black/Optiwhite Black/Black Black/Black

02

touch 600 mit Pure-Rahmen Die Waschplatzeinheit touch umfasst Spiegel, Waschtisch und 
staubares Waschbecken. Das optional erhältliche Elektropaket umfasst eine beheizte Spiegelfläche, 
eine Steckdose im Auszug und das automatische LED-Nacht- und Orientierungslicht. 
touch 600 with pure frame The touch wash unit includes a mirror, washstand and lockable basin. 
The optional electrical package comes with a heated mirror, a socket in the drawer, and an automa-
tic LED night and orientation light.

Optiwhite  Schwarz Black 

Ohne Elektropaket Mit Elektropaket Ohne Elektropaket Mit Elektropaket 
Without electro package With electro package Without electro package With electro package 

9543 278 00 9541 278 00 9543 279 00 9541 279 00

Chrom/Optiwhite Chrom/Optiwhite Chrom/Schwarz Chrom/Schwarz 
Chrome/Optiwhite Chrome/Optiwhite Chrome/Black Chrome/Black

9543 293 00 9541 293 00 9543 294 00 9541 294 00

Schwarz/Optiwhite Schwarz/Optiwhite Schwarz/Schwarz Schwarz/Schwarz 
Black/Optiwhite Black/Optiwhite Black/Black Black/Black

Technische Eigenschaften
Seitenwände und Tür aus Glas in 
Schwarz oder Optiwhite, umlaufender 
Aluminiumrahmen in klassischer oder 
puristischer Ausführung ( wahlweise 
galvanisch verchromt oder Schwarz 
hochglanzlackiert ).

Technical Features
Side walls and front door made from 
glass in optiwhite, surrounding alumi-
nium frame in classic or pure design 
( option of chromeplated or varnished 
in highgloss black ).

03 — 9582 001 38

Handtuchhalter (optional erhältlich)  
für links- und rechtsseitige Montage
Towel holder (available as option)  
for right- and left mounting

LED-Licht für die 
Nacht, beheizte 
Spiegelfläche 
und Steckdose 
im Auszug.
 LED light for night-time,
heated mirror and socket
in the drawer.

Staubares Waschbecken des touch 600  
mit mittigem Ablauf.
Lockable basin in the touch 600
with a central drain.

03

02

01

 Pure
 1.699 mm 
 627 mm 

  447 mm

 Classic
  1.735 mm 

 627 mm 
  447 mm
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asis umfasst innovative, in die Wand integrierbare Module 
für Waschtisch und WC sowie variantenreiche LED-Licht-
spiegelschränke. Passend dazu: ein umfangreiches Sorti-
ment an Waschtischsystemen mit hochwertigen Glasfron-
ten. Alles perfekt aufeinander abgestimmt.

 The asis line features innovative wall-mounted modules
for your washbasin and WC as well as versatile LED illumina-
ted mirror cabinets. Matching designs: an extensive range
of wash unit systems with premium-grade glass fronts. All 
elements are designed to complement one another perfectly.

ASIS

29 Waschtische   Wash stands28 asis MI: prestige MO: asis Modul 300, asis module 300 AC: asio



01

Gästewaschtisch aus Mineralguss mit optionalem Handtuchhalter 
Guest wash unit with mineral cast surface and optional towel holder 

 450 mm 

    
  

Ohne Armaturenbohrung: Armaturenbohrung rechts:
Without tap hole:  Tap hole right:

Optiwhite Schwarz Black Optiwhite Schwarz Black

9582 274 15 9582 275 15 9582 274 11 9582 275 11

Türgriff links Türgriff links Türgriff links Türgriff links 
Door pull left Door pull left Door pull left Door pull left

9582 274 14 9582 275 14 9582 274 10 9582 275 10

Türgriff rechts Türgriff rechts Türgriff rechts Türgriff rechts 
Door pull right Door pull right Door pull right Door pull right

02 — 9582 001 38

Handtuchhalter Gästewaschtisch (optional 
erhältlich) für links- und rechtsseitige Montage
Towel holder for guests vanity unit (available 
as option) for right- and left mounting

Ästhetik wirkt immer 
groß, auch im Kleinen: 
Werten Sie Ihr Gäste- 
bad stilistisch auf – mit 
dem Gästewaschtisch  
asis 450. 
 Appealing design always makes a big  
impact, even in the tiny details: Give your en 
suite a stylish makeover – with the asis 450 
guest wash unit.

  508 mm 
  400 mm
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Gästewaschtisch-Set Mineralguss-Waschtisch 450 und LED-Lichtspiegel 
prestige, 393 x 793 mm, Energieeffizienzklasse A–A++ 
Guest bathroom wash unit set Cast mineral wash unit 450 and prestige 
LED illuminated mirror, 393 x 793 mm, energy efficiency rating A–A++

 450 mm 

    
  

Ohne Armaturenbohrung: Armaturenbohrung rechts:
Without tap hole: Tap hole right:

Türgriff links Türgriff rechts Türgriff links Türgriff rechts
Door pull left Door pull right Door pull left Door pull right

9582 000 05 9582 000 04 9582 000 01 9582 000 00

Optiwhite Optiwhite Optiwhite Optiwhite

9582 000 11 9582 000 10 9582 000 07 9582 000 06

Black Black Black Black

Acht Varianten fürs 
Gästebad. Mit dem 
Gästewaschtisch 450 
und dem LED-Licht-
spiegel prestige.
 Eight options for your guest bath-
room. With the guest wash unit 450 and 
the prestige LED illuminated mirror.

02 — 9582 001 38

Handtuchhalter Gästewaschtisch (optional 
erhältlich) für links- und rechtsseitige Montage
Towel holder for guests vanity unit (available 
as option) for right- and left mounting

32 33 Waschtische   Wash standsasis
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Mit einer größeren Gesamthöhe gewinnt das 
Waschtisch- und Ablagemodul noch mehr an 
Stauraum – und Sie Platz für Vielfalt. Das Ele-
ment rückt dadurch auch optisch mehr in den 
Mittelpunkt. Individuell breit aufgestellt: asis-
Waschtische aus Mineralguss und mit Glas-
oberflächen – in zwei Farben, zwei Höhen  
und drei Breiten sowie mit passenden Ablage-
boards. Das herausnehmbare Ordnungssystem 
in Nussbaumoptik kann um ein zweites ergänzt 
werden. 

 With an increased overall height, the wash 
unit and shelf module offers even more storage 
space – giving you more flexibility. This feature 
is designed to catch the eye. A versatile design 
adapted for you: asis washstands on cast mine-
ral and a glass surface in two colours, two 
heights, three widths and matching side-
boards. The removable walnut-effect organisa-
tion system can be enhanced with a second 
system.

asis bedeutet  
Stauraum  
mit System.
 asis stands for more 
storage space and syste-
matic design.

34 35 Waschtische   Wash standsasis
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Waschtisch Mineralguss 
Vanity unit mineral cast 

 800 mm   1.000 mm   1.200 mm 

Handtuchblende  Handtuchblende, Kosmetiktuchbox Handtuchblende, Kosmetiktuchbox 
Front panel for towels  Front panel for towels and tissues Front panel for towels and tissues

9579 274* 10 9579 274* 15 9578 274* 11 9578 274* 16 9578 274* 12 9578 274* 17

Ohne Armaturenbohrung Mit Armaturenbohrung Ohne Armaturenbohrung Mit Armaturenbohrung Ohne Armaturenbohrung Mit Armaturenbohrung 
Without tap hole With tap hole Without tap hole With tap hole Without tap hole With tap hole

02

Waschtisch Mineralguss, mit Auszug, inkl. Ordnungssystem 
Vanity unit mineral cast, with drawer, incl. organizer 

 800 mm   1.000 mm   1.200 mm 
 

     

Ohne Armaturenbohrung: Mit Armaturenbohrung: Ohne Armaturenbohrung: Mit Armaturenbohrung: Ohne Armaturenbohrung: Mit Armaturenbohrung: 
Without tap hole: With tap hole: Without tap hole: With tap hole: Without tap hole With tap hole: 

9577 274* 10 9577 274* 15 9577 274* 11 9577 274* 16 9577 274* 12 9577 274* 17

252 mm Höhe 252 mm Höhe 252 mm Höhe 252 mm Höhe 252 mm Höhe 252 mm Höhe 
252 mm height 252 mm height 252 mm height 252 mm height 252 mm height 252 mm height 

9581 274* 10 9581 274* 15 9581 274* 11 9581 274* 16 9581 274* 12 9581 274* 17

414 mm Höhe 414 mm Höhe 414 mm Höhe 414 mm Höhe 414 mm Höhe 414 mm Höhe 
414 mm height 414 mm height 414 mm height 414 mm height 414 mm height 414 mm height

03

Ablageboard Sicherheitsglas, mit Auszug, inkl. Ordnungssystem  
Counter unit safety glas, with drawer, incl. organizer 

 800 mm  1.000 mm  1.200 mm

9577 274* 40 9577 274* 41 9577 274* 42

252 mm Höhe 252 mm Höhe 252 mm Höhe 
252 mm height 252 mm height 252 mm height

9581 274* 40 9581 274* 41 9581 274* 42

414 mm Höhe 414 mm Höhe 414 mm Höhe 
414 mm height 414 mm height 414 mm height

*  Der mittlere Teil der Artikelnummer kennzeichnet die Oberfläche:
*  The middle part of the item number identifies the finish: 

0000 274 00 = Optiwhite (RAL 9003) 
0000 275 00 = Schwarz black (RAL 9005).

04

Ordnungssystem für Waschtisch- und Ablageboards mit Auszug, Nuss-
baum (nicht geeignet für 9577 XXX 10/15/30/35/40) 
Organizer for vanity- and counter-units with drawer, walnut (not suitable 
for 9577 XXX 10/15/30/35/40) 

9577 510 12 9581 510 10

252 mm Höhe 414 mm Höhe 
252 mm height 414 mm height

01

01 02 03 04

02 03
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Beim monolith-Waschtisch und beim passenden LED-
Lichtspiegelschrank fällt der Blick sofort auf die durch-
gängigen, großflächigen Fronten. Beide werden edel  
kontrastiert durch den fein modellierten Waschtisch.  
Und doch wirkt alles wie aus einem Guss.

 With the monolith washstand and matching LED illumina-
ted mirror cabinet, your eye is drawn immediately to the 
expansive, full-surface front. Both act as a fine contrast to 
the delicate washstand. And yet it all appears to be cast 
from the same mould.

MONOLITH

39 Waschtische   Wash stands38 monolith



Beim monolith-Waschtisch trifft die natürliche, 
geschwungene Form des Beckens auf die klare 
Form und Struktur des Unterschranks mit gro-
ßem und übersichtlich gegliedertem Auszug. 
Wahlweise erweiterbar um den passenden 
Handtuchhalter und ein zweites Ordnungssys-
tem in Nussbaumoberfläche. Das Waschbe-
cken bekommen Sie natürlich auch – ohne 
Unterschrank – für die Montage am Geberit-
Waschtisch monolith.

 In the monolith wash unit, the natural
sweeping shape of the basin meets the clear
shape and structure of the bottom cabinet with 
its large, smart drawer. The unit can also be 
expanded with a matching towel holder and 
second organisation system with a walnut-look 
finish. The washbasin is, of course, also availa-
ble – without the bottom cabinet – for installa-
tion on the Geberit monolith washstand.

04 — 9583 001 48

Handtuchhalter für 9583 XXX 10/11, für links- und  
rechtsseitige Montage 
Towel holder for 9583 XXX 10/11, right- and left mounting 

 480 mm

03 — 9583 510 10

Ordnungssystem für monolith Waschtische 
Organizer for monolith vanity units

Eine geschlossene  
Einheit – aus Design  
und mit funktionalem  
Mehrwert.
 A enclosed unit – comprising design
and functional added value.

02

Waschtisch Mineralguss, mit beidseitiger Ablagefläche,  
mit Schublade und Ordnungssystem 
Vanity unit mineral cast, with shelves on both sides,  
with drawer and organizer

 720 mm

 

Ohne Armaturenbohrung: Mit Armaturenbohrung:
Without tap hole: With tap hole:

9583 274 10 9583 274 11

White White 

9583 275 10 9583 275 11

Black Black

01

Waschtisch Mineralguss, mit beidseitiger Ablagefläche
Vanity unit mineral cast, with shelves on both sides

 720 mm

 

Ohne Armaturenbohrung: Mit Armaturenbohrung:
Without tap hole: With tap hole:

9777 114 00 9777 114 03

White White

40 41 Waschtische   Wash standsmonolith
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Der energieeffiziente LED-Lichtspie-
gelschrank lässt sich klassisch an  
der Wand montieren oder auch in 
die Wand integrieren. Wählen Sie 
aus 40 möglichen Varianten Ihren 
individuellen Favoriten aus.

 The energy-efficient LED illumi-
nated mirror cabinet can be moun-
ted to the wall for a classic look or 
even built into the wall. Find your 
favourite from our 40 possible
options.

Der Lichtspiegelschrank asis prestige ist umlaufend LED-
beleuchtet und lässt sich sowohl in der Lichtstärke als 
auch in der Lichtfarbe individuell von Ihnen einstellen – 
ganz einfach per Touch-Sensor. Auch im Innenraum glänzt 
er mit Intelligenz – durch clevere Raumaufteilung und 
durchweg funktionale Ausstattung. Passt perfekt zu asis-
Modulen mit Chromrahmen.

 The asis prestige illuminated mirror cabinet is lit up by a 
surrounding LED light, the brightness and colour of which 
can be adapted to your personal tastes thanks to the simple 
touch sensor. The interior also dazzles with its intelligent 
design – thanks to the smart distribution of space
and top-class functional equipment. A perfect fit for asis 
modules with a chrome frame.

PRESTIGE
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Praktisch verschiebbare Glasböden bieten 
Kleinem und Großem gleich viel Raum. Varia-
bel ist der Spiegelschrank auch durch die 
mittig sitzende Funktionssäule. Sie beherbergt 
neben einer Steckdose auch verschiedene – 
zum Teil beleuchtete – Ablagemöglichkeiten 
und eine praktische Magnetschiene für Metall-
utensilien. 

 Practical sliding glass shelves offer plenty 
of space for all your items, large to small. Versa-
tility also comes from the mirrored cabinet’s
central multi-function column. It houses both 
a socket as well as various storage areas, some 
of which come with lighting, and a practical 
magnetic rail for metallic accessories.

Am Fuß der Funktionssäule: die Energiezentra-
le mit integrierter Steckdose sowie LED-Touch-
Sensor mit Dimmfunktion und Einstellung von 
Kalt- und Warmlicht. In der Variante mit Blue-
tooth auch mit Stereolautsprechern. 

 At the bottom of the multi-function column: 
the power house with a built-in socket and 
LED touch sensor with dimmer function and 
settings for cold and warm light. With the 
optional Bluetooth system you can even 
connect a stereo system.

Mit verschiebbaren  
Böden und Funktions- 
säule ist alles in  
bester Ordnung.
 With sliding shelves and a multi-function 
column, neat-and-tidy storage is guaranteed.

02

Besonders anziehend für Bad-
accessoires aus Metall: die integ-
rierte Magnetschiene.
 Added attraction for metallic
bathroom accessories: the built-in
magnetic rail.

01

Hier spielt die Musik: Bluetooth-
Lautsprecher für Ihre Lieblingslie-
der im Bad.
 Face the music: Bluetooth 
loudspeakers so that you can 
listen to your favourite songs in 
the bathroom.

03

Die kürzeren Glasböden sind 
schnell und leicht justierbar – und 
bieten so Stellplatz für größere 
Gegenstände.
 The shorter glass shelves are 
quick and easy to adapt – helping 
you to make space for larger items.

04

Beste Orientierung: Indirektes 
Licht bestrahlt die praktischen 
Ablagen von innen. 
 Ideal orientation: Indirect light 
illuminates the practical storage 
areas from the inside.

03

02

04

01
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Lichtspiegelschrank mit 2 Türen asymmetrisch
Illuminated mirror cabinet with 2 doors asymmetrical

 787 mm (AP)   887 mm (AP)   987 mm (AP)
 815 mm (UP)   915 mm (UP)   1.015 mm (UP)

     

Breite Tür links: Breite Tür rechts: Breite Tür links: Breite Tür rechts: Breite Tür links: Breite Tür rechts: 
Wide door left: Wide door right: Wide door left: Wide door right: Wide door left: Wide door right:

9897 060 41 (AP)  9897 060 20 (AP) 9897 060 43 (AP)  9897 060 13 (AP) 9897 060 45 (AP)  9897 060 21 (AP)
9897 060 53 (UP)* 9897 060 23 (UP)* 9897 060 49 (UP)* 9897 060 17 (UP)* 9897 060 51 (UP)* 9897 060 24 (UP)*

Ohne Bluetooth   Ohne Bluetooth  Ohne Bluetooth
Without bluetooth   Without bluetooth  Without bluetooth

9897 050 65 (AP)  9897 050 63 (AP) 9897 050 69 (AP) 9897 050 67 (AP) 9897 050 73 (AP) 9897 050 71 (AP) 
9897 050 66 (UP)* 9897 050 64 (UP)* 9897 050 70 (UP)* 9897 050 68 (UP)* 9897 050 74 (UP)* 9897 050 72 (UP)*

Mit Bluetooth   Mit Bluetooth  Mit Bluetooth
With bluetooth    With bluetooth   With bluetooth

01 

Lichtspiegelschrank mit 2 Türen symmetrisch
Illuminated mirror cabinet with 2 doors symmetrical

 587 mm (AP)  1.187 mm (AP)  1.287 mm (AP)
 615 mm (UP)  1.215 mm (UP)  1.315 mm (UP)

9897 060 11 (AP)  9897 060 22 (AP)  9897 060 14 (AP) 
9897 060 16 (UP)* 9897 060 25 (UP)* 9897 060 19 (UP)*

Ohne Bluetooth    Ohne Bluetooth Ohne Bluetooth
Without bluetooth    Without bluetooth Without bluetooth

9897 050 61 (AP)  9897 050 75 (AP) 9897 050 77 (AP) 
9897 050 62 (UP)* 9897 050 76 (UP)* 9897 050 78 (UP)*

Mit Bluetooth    Mit Bluetooth Mit Bluetooth
With bluetooth    With bluetooth With bluetooth

03 

Lichtspiegelschrank mit 3 Türen
Illuminated mirror cabinet with 3 doors

 1.587 mm (AP) 
 1.615 mm (UP)

9897 060 26 (AP)
9897 060 27 (UP)*

Ohne Bluetooth
Without bluetooth

9897 050 79 (AP) 
9897 050 80 (UP)*

Mit Bluetooth
With bluetooth

Sie haben die Wahl: 
asymmetrisch 
oder spiegelgleich? 
Doppel- oder 
Dreifach-Tür?
 It’s up to you to decide: Asymmet-
rical or a mirror image? Double or 
triple doors?

Technische Eigenschaften
Umlaufende LED-Beleuchtung mit Touch-Sensor: Helligkeit in 3 Stufen und Lichtfarbe 
(kalt/warm) stufenlos dimmbar. Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit Doppelspie-
geltüren und verspiegelter Rückwand, 4 seitlich verschiebbare Kristallglas-Einlegebö-
den und Funktionssäule. Version ohne Bluetooth: Magnetleiste, 3 beleuchtete Utensili-
enfächer, 4 Ablagen und Doppelsteckdose. Version mit Bluetooth: Basisausstattung 
plus Bluetooth-Modul und Stereolautsprecher. Energieeffizienzklasse (LED): A–A++.

Technical Features
Surrounding LED lighting with a touch sensor: 3 brightness levels and lighting colour 
(cold/warm) can be adjusted to any level. High-quality aluminium structure with 
double mirror doors and mirrored rear wall, 4 crystal glass drop-down shelves that 
can be slid from side to side and column. Version without bluetooth: Magnetic strip, 
3 illuminated accessory holders, 4 shelves and double socket. Version with bluetooth: 
Basis version plus bluetooth module and stereo speakers. Energy efficiency grade 
(LED): A–A++

*  Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen bestellen.
*  Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

01

02

03

   637 mm (AP) 
665 mm (UP)*
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Lichtspiegel LED-Beleuchtung 
Illuminated mirror LED-illumination
     

 643 mm  793 mm  993 mm  1.193 mm

9196 060 60  9196 060 80 9196 060 10 9196 060 12

Quadratisch Waagerecht Waagerecht Waagerecht 
square horizontal horizontal horizontal

02

Lichtspiegel LED-Beleuchtung 
Illuminated mirror LED-illumination

 1.593 mm

9196 060 50

Waagerecht 
horizontal

03

Lichtspiegel senkrecht LED-Beleuchtung 
Illuminated mirror vertical LED-illumination 

 393 mm

9196 060 40 9196 060 41

793 mm Höhe 1.593 mm Höhe
793 mm height 1.593 mm height

Technische Eigenschaften
Umlaufende LED-Beleuchtung mit Touch-Sensor, Helligkeit 
in je 3 Stufen und Lichtfarbe (kalt/warm) stufenlos dimmbar. 
Energieeffizienzklasse (LED): A–A++.

Technical Features
Circular LED-illumination with Touch-Sensor, lightness 
dimmable in 3 levels and luminous colour continuously 
dimmable. Energy efficiency grade (LED): A–A++

Ob als Lichtspiegelschrank oder als 
Lichtspiegel – prestige wirkt durch 
seine rundum beleuchtete Spiegel-
fläche besonders beeindruckend. 

 Whether you opt for the 
illuminated mirror cabinet or 
an illuminated mirror – prestige 
is sure to impress with its full sur-
round lighting for the mirror.

Passen Sie die 
Beleuchtung Ihres 
Lichtspiegels 
einfach Ihrer Tages-
stimmung an.
 Adjust the lighting in your illuminated 
mirror cabinet to suit your mood.

  643 mm   493 mm

50 51 Spiegelschränke und Spiegel   Mirror cabinets and mirrorsprestige



Erweiterbar und anpassungsfähig: select ist ausgestattet 
mit durchdachten Funktionen und intelligenten Details. 
Die von Martin Dettinger gestaltete geradlinige Konstruk-
tion kann sowohl klassisch vor die Wand als auch in die 
Wand integriert werden. In dieser Version kann der Spie-
gelschrank durch verschiedene Anbauspiegel auf bis zu 
2,40 m erweitert werden – Ihre Lieblingsvariante bestim-
men Sie selbst.

 Extendible and adjustable: Select is equipped with sophisti-
cated functions and intelligent details. Martin Dettinger’s 
design, which features clean, straight lines, can be mounted 
on the wall or even built into it. In this version, the mirrored 
cabinet can be expanded by up to 2.40 m thanks to various 
add-on mirrors – it’s up to you to pick your favourite.

SELECT

Der kreisrunde und bündig in die Spie-
gelfläche integrierte LED-Kosmetikspie-
gel fällt sofort ins Auge. So wie auch 
der Spiegelschrank selbst, der leicht 
erhaben vor der Wand sitzt und 
sich so durch einfaches Hinterfassen 
öffnen lässt.

 The round LED cosmetic mirror,
which sits flush in the surface of the 
mirror, catches the eye straight away. 
Just like the mirrored cabinet itself, 
which sits elegantly on the wall and
can be opened with a simple gesture.

Wenn man im Produktdesign mit Konventionen 
bricht, sollte das Ergebnis nicht nur optisch  
überzeugen. Es muss den funktionalen Wert  
des Gegenstands erhöhen – so wie beim Licht-
spiegelschrank select.“

MARTIN DETTINGER
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Lichtspiegelschrank mit 1 Tür
Illuminated mirror cabinet with 1 door

 600 mm

9497 050 01 (AP) 9497 050 02 (AP) 
9497 050 03 (UP)* 9497 050 04 (UP)*

Ohne Bluetooth Mit Bluetooth
Without Bluetooth With Bluetooth

02

Lichtspiegelschrank mit 2 Türen symmetrisch
Illuminated mirror cabinet with 2 doors symmetrical

 600 mm  800 mm  1.000 mm  1.200 mm

9497 050 05 (AP) 9497 050 09 (AP) 9497 050 13 (AP) 9497 050 17 (AP) 
9497 050 07 (UP)* 9497 050 11 (UP)* 9497 050 15 (UP)* 9497 050 19 (UP)*

Ohne Bluetooth Ohne Bluetooth Ohne Bluetooth Ohne Bluetooth
Without Bluetooth Without Bluetooth Without Bluetooth Without Bluetooth

9497 050 06 (AP) 9497 050 10 (AP) 9497 050 14 (AP) 9497 050 18 (AP) 
9497 050 08 (UP)* 9497 050 12 (UP)* 9497 050 16 (UP)* 9497 050 20 (UP)*

Mit Bluetooth Mit Bluetooth Mit Bluetooth Mit Bluetooth
With Bluetooth With Bluetooth With Bluetooth With Bluetooth

03

Anbau-Funktionsspiegel für links- und rechtsseitige Montage
Additional mirror for left and right side installation

 300 mm  400 mm  500 mm  600 mm

 9497 099 41 9497 099 51

 Unbeleuchtet Unbeleuchtet 
 Non-illuminated Non-illuminated  
 
9497 099 30 9497 099 40 9497 099 50 9497 099 60

LED-Beleuchtung LED-Beleuchtung LED-Beleuchtung LED-Beleuchtung 
LED-illumination LED-illumination LED-illumination LED-illumination

 9497 099 42 9497 099 52

 LED-Rasier- und Kosmetikspiegel LED-Rasier- und Kosmetikspiegel 
 LED Shaving- and cosmetic mirror LED Shaving- and cosmetic mirror

Ausstattung Spiegelschränke
Basisversion: 2 Glasablagen, 2 Funktionsboxen. 
1.200-mm-Version: 3 Glasablagen. Version mit 
Bluetooth: Basisausstattung plus Bluetooth-
Modul und Stereolautsprecher.

Equipment illuminated mirror cabinets
Basis version: 2 glass shelves, 2 storage boxes;  
1.200 mm Version: 3 glass shelves. Version with 
bluetooth: Basis version plus bluetooth module 
and stereo speakers.

++

A
N

D
A

N
D

Martin Dettingers Entwurf eines 
Spiegelschranks kann durch seit- 
liche Funktionsspiegel ergänzt 
werden, sodass individuelle Licht- 
bänder entstehen.

 Martin Dettinger’s mirrored 
cabinet can be extended with 
a functional side mirror, enab-
ling you to create individual 
strips of light.

  700 mm   700 mm

  700 mm
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01 — 9497 050 90

Funktionsbox zum Einhängen in das Horizontalprofil
Storage box to hinge in horizontal profile

 200 mm

02

Glasablage zum Einhängen in das Horizontalprofil
Glass shelf to hinge in horizontal profile 

 350 mm  550 mm  750 mm  950 mm

9497 000 35 9497 000 55 9497 000 75 9497 000 95

Komplett verspiegelt macht der 
Lichtspiegelschrank auch von innen 
einen guten Eindruck. Auf Kristall-
glasböden und in Ablageboxen 
findet jedes Accessoire seinen 
schönsten Platz. Optimal integriert 
ist auch die waagerecht angebrach-
te Funktionsleiste für Steckdose und 
Touch-Sensor sowie das optionale 
Bluetooth-Modul mit Stereolaut-
sprechern. Bei den Scharnieren  
ist die Soft-close-Funktion bereits 
integriert.

 With its full mirrored design, 
the illuminated mirror cabinet also 
makes a good impression from the 
inside. Thanks to crystal glass shel-
ves and storage boxes, all of your 
accessories will find their place. 
For a seamless look, the horizontal 
functional strip for the socket, touch 
sensor and optional Bluetooth 
module with stereo loudspeakers. 
The hinges come with a built-in
soft-close function.

Technische Eigenschaften
Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit Doppelspiegeltüren und verspiegelter Rückwand, seitliche 
LED-Beleuchtung mit Touch-Sensor, Helligkeit in je 3 Stufen und Lichtfarbe (kalt/warm) stufenlos 
dimmbar, beidseitig verspiegelte Türen, verspiegelte Rückwand mit 3 Horizontalprofilen. Funktions-
leiste mit 2 Lautsprechern (nur Bluetooth) und 2 Steckdosen. 2 oder 3 Glasablagen, 1 oder 2 
Funktionsboxen. Wahlweise mit integriertem Bluetooth-Modul. Seitliche Anbau-Funktionsspiegel, 
Glasablagen und Funktionsboxen optional erhältlich. Energieeffizienzklasse (LED): A–A++.

Technical features
High-quality aluminium structure with double mirror doors and mirrored rear wall, lateral LED 
illumination with touch-sensor, brightness in three steps and luminous colour (cold/warm) conti-
nuously dimmable, Double mirror doors, mirrored back panel with 3 horizontal profiles. Functional 
bar with 2 speakers (only Bluetooth) and 2 sockets. 2 or 3 glass shelves, 1 or 2 storage boxes. 
Optional integrated Bluetooth unit. Additional mirrors mountable sideways, glass shelves and 
storage boxes optionally available. Energy efficiency grade (LED): A to A++

*  Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen bestellen.
*  Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

Technische Eigenschaften
LED-Beleuchtung waagerecht/senkrecht mit 
Touch-Sensor, Helligkeit in je 3 Stufen und 
Lichtfarbe (kalt/warm) stufenlos dimmbar. 
Energieeffizienzklasse (LED): A–A++.

Technical Features
Horizontal/vertical LED-illumination with 
Touch-Sensor, lightness dimmable in 3 levels 
and luminous colour continuously dimmable. 
Energy efficiency grade (LED): A–A++

* Vergrößerung 3-fach.
* Magnifying glass 3.

Ihr perfekter Licht-
spiegel: Wieviel 
Licht brauchen Sie 
zum Wohlfühlen? 
 Your perfect mirror:
How much light do you 
need to feel your best?

03

Lichtspiegel LED-Beleuchtung senkrecht 
Illuminated mirror LED illumination vertical 

 600 mm  800 mm  1.000 mm  1.200 mm

4496 000 84 4496 000 85 4496 000 86 4496 000 87

LED-Beleuchtung LED-Beleuchtung LED-Beleuchtung LED-Beleuchtung 
LED-illumination LED-illumination LED-illumination LED-illumination 

 4496 000 88 4496 000 89 4496 000 90

 LED-Beleuchtung und LED- LED-Beleuchtung und LED-Beleuchtung und 
 Rasier- und Kosmetikspiegel* LED-Rasier- und Kosmetikspiegel* LED-Rasier- und Kosmetikspiegel* 
 LED-illumination and LED LED-illumination and LED- LED-illumination and LED- 
 shaving- and cosmetic-mirror* shaving- and cosmetic-mirror* shaving- and cosmetic-mirror*

04

Lichtspiegel LED-Beleuchtung waagerecht 
Illuminated mirror horizontal LED-illumination 

 610 mm  810 mm  1.010 mm  1.210 mm

4496 000 80 4496 000 81 4496 000 82 4496 000 83

900 mm Höhe 700 mm Höhe 700 mm Höhe 700 mm Höhe 
900 mm height 700 mm height 700 mm height 700 mm height

  610 mm
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Glänzen auch in der Profilansicht: 
die vollverspiegelten Seitenwände 
des prime-Spiegelschrankes. 

 Even dazzles from the side:
The full mirror side walls
in the prime mirrored cabinet.

Umlaufend beleuchtet durch ein LED-Lichtband, zeigt sich 
das Design von prime im vollen Glanz. Mit zwei stufenlos 
verstellbaren Glasböden lässt sich jedes Accessoire platz-
sparend unterbringen. In der Unterputzvariante ist der 
Lichtspiegelschrank insgesamt ein Raumgewinn.  

 With the surrounding LED light strips, the prime design 
dazzles from every angle. With two infinitely adjustable glass 
shelves, you can stow all of your accessories away to save 
space. The flush-mounted version of the illuminated mirror
cabinet is an all-round space-saver.

PRIME
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Lichtspiegelschrank mit 1 Tür 
Illuminated mirror cabinet with 1 door 

 600 mm

  
Türanschlag links:  Türanschlag rechts:
Door hinge left:  Door hinge right:

Spiegel Glasweiß Spiegel Glasweiß 
Mirror Glass white Mirror Glass white

9497 050 59 (AP) 9497 051 59 (AP) 9497 050 60 (AP) 9497 051 60 (AP) 
9497 050 69 (UP)* 9497 051 69 (UP)* 9497 050 70 (UP)* 9497 051 70 (UP)*

Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket
Without light package  Without light package 

9497 060 59 (AP) 9497 061 59 (AP) 9497 060 60 (AP) 9497 061 60 (AP) 
9497 060 69 (UP)* 9497 061 69 (UP)* 9497 060 70 (UP)* 9497 061 70 (UP)*

Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket
With light package  With light package 

Attraktiv in Preis und 
Gestaltung – die LED-
Lichtspiegelschränke 
prime.
 Attractive prices and appealing design – 
the prime LED illuminated mirror cabinets.

*  Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit 
Einbaurahmen bestellen.

*  Please order build-in frame for build in-illuminated mirror 
cabinet (UP).

Die Rückwand der Spiegel-
schränke können Sie verspiegelt 
oder in Glasweiß wählen.

 For the rear wall of the mirrored 
cabinets, you can choose between 
a mirrored surface or glass-white.
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Lichtspiegelschrank mit 2 Türen 
Illuminated mirror cabinet with 2 doors 

 600 mm   800 mm   1.000 mm  

Spiegel Weiß Spiegel Weiß Spiegel Weiß
Mirror White Mirror White Mirror White

9497 050 61 (AP) 9497 051 61 (AP) 9497 050 62 (AP) 9497 051 62 (AP) 9497 050 63 (AP) 9497 051 63 (AP) 
9497 050 71 (UP)* 9497 051 71 (UP)* 9497 050 72 (UP)* 9497 051 72 (UP)* 9497 050 73 (UP)* 9497 051 73 (UP)*

Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket
Without light package  Without light package  Without light package

9497 060 61 (AP) 9497 061 61 (AP) 9497 060 62 (AP) 9497 061 62 (AP) 9497 060 63 (AP) 9497 061 63 (AP) 
9497 060 71 (UP)* 9497 061 71 (UP)* 9497 060 72 (UP)* 9497 061 72 (UP)* 9497 060 73 (UP)* 9497 061 73 (UP)*

Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket
With light package  With light package   With light package

  1.200 mm   1.300 mm

Spiegel Weiß Spiegel Weiß 
Mirror White Mirror White

9497 050 64 (AP) 9497 051 64 (AP) 9497 050 65 (AP) 9497 051 65 (AP) 
9497 050 74 (UP)* 9497 051 74 (UP)* 9497 050 75 (UP)* 9497 051 75 (UP)*

Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket
Without light package  Without light package

9497 060 64 (AP) 9497 061 64 (AP) 9497 060 65 (AP) 9497 061 65 (AP) 
9497 060 74 (UP)* 9497 061 74 (UP)*  9497 060 75 (UP)* 9497 061 75 (UP)*

Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket
With light package  With light package

Technische Eigenschaften
Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit Doppelspiegeltüren und verspiegelter oder 
weißer Glasrückwand, IP 20, 2 stufenlos verstellbare Kristallglas-Einlegeböden, Licht-
schalter und Steckdose, LED-Beleuchtung neutralweiß ( ca. 4.000 K ). Energieeffizi-
enzklasse: A–A++. Die Aufputzversionen sind seitlich verspiegelt. Optionales Lichtpa-
ket: Helligkeit und Lichtfarbe – kalt/warm – stufenlos dimmbar.

Technical Features
High-quality aluminium structure with double mirror doors and mirrored or white 
glass rear wall, IP 20, 2 continuously adjustable crystal glass drop-down shelves, Light 
switch and socket, LED-Illumination ( ca. 4,000 K ). Energy efficieny grade: A–A++. 
The wallmounted models with reflecting sides. Optional light-package: brightness 
and luminous colour – cold / warm – continuously dimmable.

* Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen bestellen.
* Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

  700 mm

   152 mm
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Statt umlaufender jetzt auch mit waagerechter Beleuch-
tung: Entdecken Sie die neueste Lichtspiegelschrank- 
Variante prime2. Ober- und unterhalb der Spiegelfläche 
schaffen Sie sich gleich zweimal angenehmstes Licht im 
Bad. Besonders beeindruckend in der breitesten Ausfüh-
rung von 1.600 mm.

 Instead of surround lighting, our cabinets are now also 
available with horizontal lighting: Discover the latest version 
of the prime2 illuminated mirror cabinet. The strips above and 
below the mirror provide not one but two pleasant sources of 
light for your bathroom. For a particularly impressive feature, 
opt for the widest version at 1600 mm.

PRIME2

Auch bei der Innenausstattung überzeugt prime2 mit stufenlos 
einstellbaren Kristallglasablagen, Soft-close-Scharnieren und praktischer 
45°-Elektrobox. 

 The prime2’s interior equipment also impresses with its infinitely 
adjustable crystal glass shelves, soft-close hinges and practical 45° 
power box.
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Lichtspiegelschrank mit 1 Tür 
Illuminated mirror cabinet with 1 door 

 600 mm

  
Türanschlag links:  Türanschlag rechts:
Door hinge left:  Door hinge right:

Spiegel Glasweiß Spiegel Glasweiß 
Mirror Glass white Mirror Glass white

9497 050 21 (AP) 9497 051 21 (AP) 9497 050 22 (AP) 9497 051 22 (AP) 
9497 050 31 (UP)* 9497 051 31 (UP)* 9497 050 32 (UP)* 9497 051 32 (UP)*

Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket
Without light package  Without light package 

9497 060 21 (AP) 9497 061 21 (AP) 9497 060 22 (AP) 9497 061 22 (AP) 
9497 060 31 (UP)* 9497 061 31 (UP)* 9497 060 32 (UP)* 9497 061 32 (UP)*

Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket
With light package  With light package 

02

Lichtspiegelschrank mit 2 Türen 
Illuminated mirror cabinet with 2 doors 

 600 mm   800 mm   1.000 mm  

Spiegel Weiß Spiegel Weiß Spiegel Weiß
Mirror White Mirror White Mirror White

9497 050 23 (AP) 9497 051 23 (AP) 9497 050 24 (AP) 9497 051 24 (AP) 9497 050 25 (AP) 9497 051 25 (AP) 
9497 050 33 (UP)* 9497 051 33 (UP)* 9497 050 34 (UP)* 9497 051 34 (UP)* 9497 050 35 (UP)* 9497 051 35 (UP)*

Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket
Without light package  Without light package  Without light package

9497 060 23 (AP) 9497 061 23 (AP) 9497 060 24 (AP) 9497 061 24 (AP) 9497 060 25 (AP) 9497 061 25 (AP) 
9497 060 33 (UP)* 9497 061 33 (UP)* 9497 060 34 (UP)* 9497 061 34 (UP)* 9497 060 35 (UP)* 9497 061 35 (UP)*

Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket
With light package  With light package   With light package

 1.200 mm   1.300 mm   
 

Spiegel Weiß Spiegel Weiß 
Mirror White Mirror White 

9497 050 26 (AP) 9497 051 26 (AP) 9497 050 27 (AP) 9497 051 27 (AP) 
9497 050 36 (UP)* 9497 051 36 (UP)* 9497 050 37 (UP)* 9497 051 37 (UP)*

Ohne Lichtpaket  Ohne Lichtpaket  
Without light package  Without light package  

9497 060 26 (AP) 9497 061 26 (AP) 9497 060 27 (AP) 9497 061 27 (AP) 
9497 060 36 (UP)* 9497 061 36 (UP)* 9497 060 37 (UP)* 9497 061 37 (UP)*

Mit Lichtpaket  Mit Lichtpaket
With light package  With light package  

* Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen bestellen.
* Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

  700 mm

   152 mm
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At peace with yourself

  700 mm

   152 mm

01

Lichtspiegelschrank mit 3 Türen 
Illuminated mirror cabinet with 3 doors 

 1.600 mm

Spiegel Glasweiß Spiegel Glasweiß 
Mirror Glass white Mirror Glass white

9497 050 28 (AP) 9497 051 28 (AP) 9497 060 28 (AP) 9497 061 21 (AP) 
9497 050 38 (UP)* 9497 051 38 (UP)* 9497 060 38 (UP)* 9497 061 31 (UP)*

Ohne Lichtpaket  Mit Lichtpaket
Without light package   With light package

* Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen bestellen.
* Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

68 prime2



Nach außen minimalistisch, innen maximal 
flexibel – mit stufenlos verstellbaren 
Einlegeböden und integrierter Schalter-/
Steckdosenkombination. Hochwertig und 
edel: die verspiegelte Rückwand.

 Minimalist on the outside, maximum 
flexibility on the inside – with the infinitely 
adjustable shelves and built-in switch/socket 
combination. Premium and pure: the mirrored 
rear panel.

Der Lichtspiegelschrank premium bietet von beiden Seiten 
bestes Lichtprofil. Dafür sorgen auf außergewöhnliche 
Weise integrierte Leuchten – in der Spiegelfläche selbst. 
Im geschlossenen Zustand wirkt die Leuchtkraft durch 
satinierte Oberflächen angenehm gedimmt. Bei geöffne-
ten Türen schafft das Lichtkonzept die optimale Beleuch-
tung für den Innenraum – und Ihr Spiegelbild.

 The premium illuminated mirror cabinet offers the best
light profile from both sides thanks to the unique integrated 
lights which are built into the surface of the mirror itself.
When closed, the brightness level is gently dimmed by the 
satin finish surfaces. When the doors are open, the lighting 
concept provides the ideal illumination for the interior – 
and your reflection.

PREMIUM

70 premium AC: asio 71 Spiegelschränke und Spiegel   Mirror cabinets and mirrors



01

LED-Lichtspiegelschrank mit 1 Tür 
3 stufenlos verstellbare Ablagen, 1 Steckdose
LED-illuminated mirror cabinet  
1 door, 3 shelves with continuous adjustments, 1 socket 

 500 mm

9797 050 09 (AP) 9797 050 19 (AP) 
9797 050 08 (UP)* 9797 050 18 (UP)*

Türanschlag links Türanschlag rechts 
Version left Version right

02

LED-Lichtspiegelschrank mit 2 Türen 
3 stufenlos verstellbare Ablagen, 3 Steckdosen
LED-illuminated mirror cabinet with 2 doors
3 shelves with continuous adjustments, 3 sockets 

 600 mm  800 mm  1.000 mm

9797 050 56 (AP) 9797 050 26 (AP) 9797 050 36 (AP) 
9797 050 59 (UP)* 9797 050 29 (UP)* 9797 050 39 (UP)*

03

LED-Lichtspiegelschrank mit 3 Türen
2 × 3 stufenlos verstellbare Ablagen, Lichtschalter, 3 Steckdosen
LED-illuminated mirror cabinet with 3 doors
2 x 3 shelves with continuous adjustments, 3 sockets

 1.200 mm

9797 050 46 (AP) 
9797 050 49 (UP)*

Technische Eigenschaften
Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit innovativem LED-Lichtkonzept, 
Elektrobox mit Lichtschalter und Steckdosen, stufenlos verstellbare 
Ablagen aus Kristallglas, verspiegelte Rückwand. Die Innenausstattung 
umfasst: Kristallglas-Einlegeböden, Lichtschalter, Steckdosen, Utensilo 
mit Standfuß und einen aufsteckbaren Rasier- und Kosmetikspiegel. 
Energieeffizienzklasse (LED): A–A++.

Technical Features
High-quality aluminium structure with innovative LED-light concept, 
power box with light switches and sockets, continuously adjustable 
shelves made from crystal glass mirrored back panel. The internal equip-
ment includes: crystal glass drop-down shelves, light switches, sockets, 
accessory holder with base and snap-on shaving and cosmetic mirror. 
Energy efficiency grade (LED): A–A++

*  Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen 
bestellen.

*  Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

Glänzt durch 
beidseitige LED-
Beleuchtung 
und verspiegelte 
Rückwände.
 Pure brilliance with double-
sided LED lighting and mirrored 
rear panels.

Geöffnet zeigt er seinen ganzen 
Glanz. Das innovativ verbaute LED-
Beleuchtungskonzept verhilft Ihnen 
zu bestmöglichem Licht. Denn die 
Innenseiten des Spiegelschrankes 
werden ebenso beleuchtet – und 
sind dazu noch vollverspiegelt. 
Außerdem finden Sie innen einen 
aufsteckbaren Rasier- und Kosme-
tikspiegel – auf edlen Kristallglas-
Einlegeböden. 

 When opened, it dazzles in its full 
glory. The innovative LED lighting 
concept helps you to enjoy the spot-
light. That’s because the inner pa-
nels in the mirrored cabinet are 
illuminated as well – that’s in additi-
on to their full mirrored panelling. 
You will also find an attachable 
shaving and cosmetic mirror on the 
chic crystal glass shelves.

02

03

  670 mm

01
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LED-Lichtspiegel
LED-illuminated mirror 

 450 mm  600 mm  700 mm  800 mm  1.000 mm  1.200 mm

4496 000 70 4496 000 71 4496 000 72 4496 000 73 4496 000 74 4496 000 75

Senkrecht Senkrecht Quadratisch Waagerecht Waagerecht Waagerecht 
vertical vertical square horizontal horizontal horizontal

Technische Eigenschaften
LED-Beleuchtung, ohne Schalter: für Direktanschluss. 
Energieeffizienzklasse: A–A++.

Technical Features
LED-Illumination, without switch: for direct connection. 
Energy efficiency grade: A–A++ 

Die besten Lichtspiegel 
für Ihr schönstes Spiegel-
bild – im Hoch- und Quer-
format.
 The perfect illuminated mirror 
for your finest reflection – available 
in landscape or portrait.

  700 mm

That moment

74 premium



pure: 153 mm

flat: 113 mm

Die asis-Spiegelschränke sind in 
zwei Korpustiefen erhältlich: pure 
und flat. In der Breite haben Sie die 
Wahl zwischen fünf Varianten: 
500, 600, 800, 1.000 und 1.200 mm. 
Alle Modelle verfügen im Innenraum 
über zwei stufenlos einstellbare 
Ablagen und eine Elektrobox. Ob als 
einfache Spiegeltür oder in der 
Doppelvariante – dank Soft-close-
Funktion sind die Türen leicht zu 
handhaben. Alle Modelle gibt es 
wahlweise auch Unterlicht zur Illumi-
nierung des Waschtisches. 

 The asis mirrored cabinets are 
available in two depths: pure and 
flat. When it comes to width, you can 
choose between five different op-
tions: 5 widths: 500, 600, 800, 1,000 
and 1,200 mm. All models come with 
two infinitely adjustable interior 
shelves and a power box. Available 
with a single mirrored door or doub-
le-door version – the doors are easy to 
use thanks to the soft-close function. 
All of the models are available with 
separate bottom light to illuminate 
the washstand.

Über dem Spiegel angebracht, spendet die LED-Beleuch-
tung der Lichtspiegelschränke pure und flat Licht zum 
Wohlfühlen. Und wenn Sie möchten – auch von unten.

 Mounted above the mirror, the LED lighting floods the illu-
minated pure and flat mirror cabinets with light to make sure 
you feel your best. And if you need even more light, a bottom 
light strip is also available.

PURE_FLAT
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Lichtspiegelschrank pure LED mit 3 Türen  
4 stufenlos verstellbare Ablagen, 1 Steckdose,  
1 Lichtschalter, LED-Leuchte Energieeffizienz-
klasse: A–A++.
Illuminated mirror cabinet pure LED with  
3 doors  
4 continuously adjustable shelves, 1 socket,  
1 switch, LED-light, energy efficiency grade: 
A–A++ 

 153 mm
 1.200 mm

9797 050 84* 9797 052 84*

Ohne Waschtisch- Ohne Waschtisch-
beleuchtung beleuchtung
Without washbasin Without washbasin
illumination illumination

03

Lichtspiegelschrank Flat LED mit 3 Türen  
4 stufenlos verstellbare Ablagen, 1 Steckdose,  
1 Lichtschalter, LED-Leuchte Energieeffizienz-
klasse: A–A++.
Illuminated mirror cabinet Flat LED with  
3 doors  
4 continuously adjustable shelves, 1 socket,  
1 switch, LED-light, energy efficiency grade: A–
A++ 

 113 mm
 1.200 mm

9797 050 66* 9797 052 66*

Ohne Waschtisch- Ohne Waschtisch-
beleuchtung beleuchtung
Without washbasin Without washbasin
illumination illumination

*  Lichtspiegelschränke emco asis pure und  
flat LED sind nur als Aufputzvariante erhältlich 
(IP 44).

*  Illuminated mirror cabinet emco asis pure and 
flat LED is only available as a build-in version 
(IP 44).

Lichtspiegelschrank Flat LED mit 1 Tür 2 stufenlos verstellbare Ablagen, 
1 Steckdose, 1 Lichtschalter, Türanschlag links/rechts wechselbar, LED-
Leuchte, Energieeffizienzklasse: A–A++. 
Illuminated mirror cabinet Flat LED 2 continuously adjustable shelves,  
1 door (door hinge left/right changeable), 1 socket, 1 switch, LED-light, 
energy efficiency grade: A–A++ 

 113 mm
 500 mm  600 mm

9797 050 68* 9797 050 67*

Ohne Waschtischbeleuchtung Ohne Waschtischbeleuchtung 
Without washbasin illumination Without washbasin illumination

9797 052 86* 9797 052 67*

Mit Waschtischbeleuchtung Mit Waschtischbeleuchtung 
With washbasin illumination With washbasin illumination

01 

Lichtspiegelschrank pure LED mit 1 Tür 2 stufenlos verstellbare Ablagen, 
1 Steckdose, 1 Lichtschalter, Türanschlag links/rechts wechselbar, LED-
Leuchte, Energieeffizienzklasse: A–A++. 
Illuminated mirror cabinet pure LED 2 continuously adjustable shelves,  
1 door (door hinge left/right changeable), 1 socket, 1 switch, LED-light, 
energy efficiency grade: A–A++ 

 153 mm 
 500 mm  600 mm

9797 050 86* 9797 050 85*

Ohne Waschtischbeleuchtung Ohne Waschtischbeleuchtung 
Without washbasin illumination Without washbasin illumination

9797 052 86* 9797 052 85*

Mit Waschtischbeleuchtung Mit Waschtischbeleuchtung 
With washbasin illumination With washbasin illumination

Pur im Preis.  
Variabel in Licht 
und Tiefe.
 Pure price. Versatile lighting.
Adjustable depths.

  728 mm

01

02

03

Stufenlos verstellbare luxuriöse Kristallböden lassen 
Raum zum Verstauen von Bad-Zubehör. Lichtschalter  
und Steckdose sind in der innen integrierten Energiebox 
schnell zur Hand.  

 Infinitely adjustable crystal shelves provide a luxurious 
amount of space for storing your bathroom accessories. 
The light switch and socket are easily accessible in the 
built-in interior power box.

02 

Lichtspiegelschrank pure LED mit 2 Türen 2 einstellbare Ablagen,  
1 Steckdose, 1 Lichtschalter, LED-Leuchte, Energieeffizienzklasse: A–A++.
Illuminated mirror cabinet pure LED with 2 doors 2 continuously 
adjustable shelves, 2 doors, 1 socket, 1 switch, LED-light, energy  
efficiency grade: A–A++ 

 153 mm
 600 mm  800 mm  1.000 mm

9797 050 81* 9797 050 82* 9797 050 83*

Ohne Waschtisch- Ohne Waschtisch- Ohne Waschtisch-
beleuchtung beleuchtung beleuchtung
Without washbasin  Without washbasin Without washbasin
illumination illumination illumination

9797 052 81* 9797 052 82* 9797 052 83*

Mit Waschtisch- Mit Waschtisch- Mit Waschtisch-
beleuchtung beleuchtung beleuchtung
With washbasin  With washbasin With washbasin
illumination illumination illumination

02

Lichtspiegelschrank flat LED mit 2 Türen 2 einstellbare Ablagen,  
1 Steckdose, 1 Lichtschalter, LED-Leuchte, Energieeffizienzklasse: A–A++.
Illuminated mirror cabinet flat LED with 2 doors 2 continuously 
adjustable shelves, 2 doors, 1 socket, 1 switch, LED-light, energy  
efficiency grade: A–A++ 

 113 mm
 600 mm  800 mm  1.000 mm

9797 050 63* 9797 050 64* 9797 050 65*

Ohne Waschtisch- Ohne Waschtisch- Ohne Waschtisch-
beleuchtung beleuchtung beleuchtung
Without washbasin  Without washbasin Without washbasin
illumination illumination illumination

9797 052 63* 9797 052 64* 9797 052 65*

Mit Waschtisch- Mit Waschtisch- Mit Waschtisch-
beleuchtung beleuchtung beleuchtung
With washbasin  With washbasin With washbasin
illumination illumination illumination
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Eindrucksvoll im Design. Außerordentlich im Nutzen. 
Mit den seitlichen Auszügen und der großen, ungeteilten 
Spiegelfläche ist der LED-Lichtspiegelschrank monolith 
unglaublich praktisch, denn Sie haben auf alle Utensilien 
und Accessoires direkten Zugriff. Das komplette Zubehör 
kann passend dazu bestellt werden – genauso wie der 
passende Waschtisch (S. 38). 

 Impressive design. Exceptional function. With side drawers 
and large, undivided mirrored surfaces, the monolith cabinet 
with LED light is incredibly practical, making sure all your 
accessories are within easy reach. A full set of accessories can 
be ordered as optional extras – like the matching washstand, 
for instance (p. 38).

MONOLITH
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Lichtspiegelschrank
Illuminated mirror cabinet

9797 050 70

Zwei Auszüge
Two pull-out trays

01

Praktische Schutzkante: das 
Relingsystem für Flakons und 
Fläschchen.
 Practical protective edge: The 
railing system for pots and bottles.

02

Den Rasier- und Kosmetikspiegel 
können Sie per Griff an der 
Innenwand oder auf dem Stand-
fuß auf dem Ablageboden  
platzieren.
 Shaving and cosmetic mirrors
can be placed on the inner wall 
with the handle or moved to the 
shelf with the practical base.

03

Zwei Steckdosen (IP 44) – auf 
jeder Seite eine. Der optisch 
passende Adapter unterstützt 
eine bündige Montage von Gebe-
rit-monolith-Waschtisch-Modul 
und Lichtspiegelschrank.
 Two sockets (IP 44) – one on 
each side. The matching adapter 
enables them to be fitted flush in 
Geberit monolith washstand 
modules and illuminated mirror 
cabinets.

04

Drei Fächer je Auszug: Hier findet 
beispielsweise die passende 
Kosmetiktuchbox bestens Platz.
 Three compartments per 
drawer: The ideal place to store 
a tissue box, for example.

01

03

02

04

01 — 9757 168 00

Kosmetiktuchbox B × H × T:  
123 × 235 × 80 mm
Tissue-box W × H × D:  
123 × 235 × 800 mm

03 — 9795 168 00

Kosmetikspiegel mit integriertem  
Standfuß/Haltegriff, Ø 120 mm
Cosmetic mirror with integrated  
stand/grip, Ø 120 mm

02 — 9713 168 00

Reling B × H × T: 227 × 32 × 63,5 mm
Rail W × H × D: 227 × 32 × 63,5 mm

04 — 9725 168 01

Relingsystem mit Seifenschale 
und Mundspülglas, B × H × T:  
205 × 111 × 78 mm
Rail system with liquid soap 
dispenser and glass, W × H × D: 
205 × 111 × 78 mm

05 — 9725 168 00

Relingsystem mit Flüssigseifen-
spender und Mundspülglas,  
B × H × T: 205 × 111 × 78 mm
Rail system with liquid soap 
dispenser and glass, W × H × D: 
205 × 111 × 78 mm

Praktisches Relingsystem: Ob mit Seifenspen-
der oder in der Variante mit Seifenschale – hier 
ist noch Platz für ein hochwertiges Kristallglas. 
 
 Practical railing system: Whether you opt 
for the soap dispenser or soap dish version – 
there is still plenty of space for a premium 
crystal tumbler.

06 — 9797 050 74

Adapter für die flächenbündige 
Montage von emco-Lichtspiegel-
schrank und Geberit Waschtisch-
Modul
Adapter for flush assembling of 
the emco illuminated mirror 
cabinet and the Geberit wash-
stand-modul
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Hier gewinnt das kleinste Detail an Bedeutung. Dies zeigt 
sich in Ausstattung und Verarbeitung der emco-Kosmetik-
spiegel: beidseitig verspiegelte Flächen, Spiegel zum Auf-
stecken, Aufkleben oder mit handlichem Flexarm – eine 
schön vergrößerte Auswahl.

 Even the smallest detail plays a key role. As proven by 
the equipment and fittings in the emco vanity mirror: With 
mirrored surfaces on both sides, the mirror can be clipped on, 
adhered in place or secured to a handy flexible arm for a wide 
array of options.

KOSMETIKSPIEGEL

01

Rasier- und Kosmetikspiegel am Gelenkarm, beidseitig verspiegelt,  
3-/7-fache Vergrößerung, Chrom
Shaving and cosmetic mirror on a swivel arm, mirrored on both sides,  
3- / 7-magnifying glass, chrome

1095 001 17 1095 060 17 1095 060 18

Unbeleuchtet Direktanschluss* Spiralkabel, Stecker* 
Non-Illimunated Direct connection* Helix cable, switch*

*  LED-Beleuchtung, Lichtfarbe ( kalt: 6.000 K / 
 warm: 3.000 K ), stufenlos dimmbar, Energie-
effizienzklasse: A–A++.

*  LED-illumination, luminous colour ( cold: 
6.000 K / warm: 3.000 K ), continuously 
dimmable, on a swivel arm, energy efficiency 
class: A–A++

02

Kosmetikspiegel am Flexarm, 3-/7-fache Vergrößerung 
Cosmetic mirror type with flex arm, with 3- / 7-magnifying glass

1095 001 14 1095 001 11 1095 001 10

Unbeleuchtet Festanschluss Steckernetzteil 
Not illuminated Direct power supply Power supply unit

Gelenkarm: 
Dank 216 mm Länge und 180° Drehbarkeit  
großzügig nutzbar.
Hinged arm: 
Its length of 216 mm and 180° rotatability  
make it endlessly useful.

180°216 mm

Spiegel: 
Alles im Blick dank 3- und 7-facher  
Vergrößerung und 360° Drehbarkeit.
Mirror: 
Everything in clear view, with 3x and 7x  
magnification, and 360° rotatability.

360°

Lichtfarbe: 
Stufenlose Einstellung von kaltweiß 
 (6.000 K) bis warmweiß (3.000 K).
Colour temperature: 
Stepless adjustment from cold white  
(6,000 K) to warm white (3,000 K).

cold warm
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Hier zählt jedes Detail. 
Das zeigt sich auch in 
der Gestaltung unserer 
Kosmetikspiegel.
 Every detail counts. A statement that’s 
reflected in the design of our cosmetic mirrors.

Wenn wie bei vergrößernden Spiegeln jedes 
Detail wichtig wird, dann spiegelt sich das auch 
in den Funktionen wider. Die integrierte LED-
Technologie rückt Ihre Reflexion mit heller, 
blendfreier Beleuchtung ins beste Licht. 

 When you’re using the magnifying glass, 
every single detail is important, a fact that 
is reflected by the mirror’s functions. The 
built-in LED technology sheds only the best 
light on your reflection with bright, dazzle-
free lighting.

01

Kosmetikspiegel Standmodell mit Flexarm, mit 3-/7-facher Vergrößerung
Cosmetic mirror Standing type with flex arm, 3- / 7-magnifying glass

1095 001 16 1095 001 13

Unbeleuchtet LED-beleuchtet, mit Steckernetzteil 
Not illuminated LED illuminated, with power supply unit

05 — 1095 001 03

Kosmetikspiegel 3-armig, mit 
3-facher Vergrößerung 
Cosmetic mirror three arms, 
3-magnifying glass

03 — 1095 001 06

Kosmetikspiegel am Flexarm, mit 3-facher 
Vergrößerung 
Cosmetic mirror with flex arm, 3 magnifying 
glass

04 — 1095 001 07

Kosmetikspiegel am Flexarm,  
mit 3-facher Vergrößerung 
Cosmetic mirror with flex arm, 
3 magnifying glass

02 — 9795 164 00

Kosmetikspiegel zum Aufstecken, Klemm- 
bereich 5–6 mm, mit 3-facher Vergrößerung 
Cosmetic mirror stick-on version, max. thick-
ness 5–6 mm, 3 magnifying glass

01 — 9797 099 12

Kosmetikspiegel zum Aufkleben, mit 3-facher 
Vergrößerung 
Cosmetic mirror clip-on version, 3 magnifying 
glass

02

Kosmetikspiegel am Flexarm, mit Gleitschiene 
zur Höhenverstellung, 3-/7-fache Vergrößerung
Cosmetic mirror with flex arm, height adjus-
table, 3- / 7-magnifying glass

1095 001 15 1095 001 12

Unbeleuchtet Steckernetzteil 
Not illuminated power supply unit
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Innenliegendes Kabel  Kabel, Zwischenstecker 
Cable inside  Helix cable, attachment plug 

1096 001 24 1096 001 04 1096 001 25 1096 001 05

3-fache Vergrößerung 5-fache Vergrößerung 3-fache Vergrößerung 5-fache Vergrößerung 
3-magnifying glass 5-magnifying glass 3-magnifying glass 5-magnifying glass

02

Kosmetikspiegel LED-beleuchtet, an Doppelgelenkarm 
Cosmetic mirror LED Illuminated, two swifel arms 

Innenliegendes Kabel  Kabel, Zwischenstecker 
Cable inside  Helix cable, attachment plug 

1096 001 28 1096 001 08 1096 001 29 1096 001 09

3-fache Vergrößerung 5-fache Vergrößerung 3-fache Vergrößerung 5-fache Vergrößerung 
3-magnifying glass 5-magnifying glass 3-magnifying glass 5-magnifying glass

03

LED-Akku-Kosmetikspiegel 
LED battery cosmetic mirror 

Rund  Quadratisch 
Round  Square

1096 001 23 1096 001 13 1096 001 22 1096 001 12

3-fache Vergrößerung 5-fache Vergrößerung 3-fache Vergrößerung 5-fache Vergrößerung 
3-magnifying glass 5-magnifying glass 3-magnifying glass 5-magnifying glass

01 — 1096 001 14

Standfuß für LED-Akku-Kosmetikspiegel 
Stand for LED battery cosmetic mirror

02 — 1096 001 18

Gelenkarm für LED-Akku-Kosmetikspiegel 
Swivel arm for LED battery cosmetic mirror

Alle emco-Kosmetikspiegel mit 
LED-Beleuchtung haben Energie-
effizienzklasse: A–A++. 
All emco cosmetic mirrors with 
LED-illumination comply with 
energy efficiency grade: A–A++.
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Mit den innovativen Modulen asis 150, 300 und 2.0 sowie 
praktischen Ablage-Modulen können Sie Ihr Bad funktio-
nal auf vielfältige Art ausstatten. Dazu stehen Ihnen Modu-
le in verschiedenen Größen und Ausstattungsvarianten zur 
Auswahl bereit. Entscheiden Sie selbst.

 With the innovative modules asis 150, 300 and 2.0 and 
practical storage modules, you can fill your bathroom with 
functional and versatile features. You can choose between 
modules in a range of sizes and with a variety of equipment. 
It’s up to you.

ASIS

In der Unterputzvariante lassen sich die 
Module nahezu bündig in die Wand 
integrieren. So schaffen Sie sich echten 
Raumgewinn. Dank Push-to-open-Me-
chanismus steht Ihnen die jeweils benö-
tigte Funktion auf Fingerdruck zur 
Verfügung und bleibt ansonsten dezent 
hinter den Glasfronten verborgen. Auch 
geöffnet glänzen sie: mit aufgeräumter 
Struktur und verschiedenen Funktionen.

 With the flush-mounted options, the 
modules can be fitted so that they sit 
almost flush with the wall, making 
them a true space-saver. Thanks to the 
push-to-open mechanism, the function 
you need is just a fingertip away yet still 
hidden behind the chic glass fronts 
when you don’t need it. When opened, 
the units also shine with a stripped back 
structure and variety of functions.
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Vielfältig, mehrfarbig  
und vor allem vielseitig. 
 Versatile, colourful and, 
above all, flexible.

O
R

O
R

Sowohl bei den Fronten wie auch 
bei den Rahmen: Sie haben die Wahl 
zwischen verschiedenen schönen 
Varianten. Die Oberflächen ganz in 
Weiß oder vollem Schwarz – mit 
Rahmen aus Chrom oder Aluminium 
bei asis 150 und 300. Und rahmenlos 
bei asis 2.0. So fügen sich die 
Schrankmodul-Varianten je nach 
Material und Farbe fantastisch gut in 
Ihre Badausstattung ein.  

 We have an extensive and im-
pressive range of both fronts and 
frames for you to choose from. Sur-
faces in full white or all in black 
– with chrome or aluminium frames 
for asis 150 and 300. And frameless 
for asis 2.0. You are bound to find the 
ideal cabinet module material and 
colour match for your 
bathroom fittings.

MO: asis 2.0
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Alle Module asis 2.0 kommen ganz ohne um-
laufenden Rahmen aus – und schaffen auf 
schönste Weise Platz für Raum. Dank Push-to-
open-Mechanismus sitzt die Glasfläche platz-
sparend nah an der Wand. So garantiert das 
dezent edle Design eine nahezu bündige Mon-
tage.  

 All asis 2.0 modules come without a sur-
rounding frame – creating more space for 
a beautiful effect. Thanks to the push-to-open 
mechanism, the glass surface sits close to the 
wall to save space. As a result, the chic and 
subtle design allows for near-perfect flush-
mounted installation.

05

WC-Papier-Modul Unterputzmodell, 1 Tür,  
2 Fächer für WC-Papier
Toilet-paper module Built-in module, 1 door,  
2 boxes for toilet paper

  346 mm 
 170 mm 

  156 mm 

 

Türanschlag links: Türanschlag rechts:
door hinge left: door hinge right:

9724 274* 22 9724 274* 21

Optiwhite Optiwhite 
 
9724 275* 22 9724 275* 21

Schwarz Schwarz
Black Black

03

WC-Modul Unterputzmodell, 2 Türen, 2 Fächer 
für WC-Papier, Toilettenbürstengarnitur 
WC module Built-in module, 2 doors, 2 boxes 
for toilet paper, Toilet brush set 

  811 mm 
 170 mm 

  156 mm 

 

Türanschlag links: Türanschlag rechts:
door hinge left: door hinge right:

9754 274* 51 9754 274* 50

Optiwhite Optiwhite 

9754 275* 51 9754 275* 50

Schwarz Schwarz
Black Black

02

WC-Modul Unterputzmodell, Reserverollen-/ 
Feuchtpapierbox, Papierhalter, Toilettenbürs-
tengarnitur 
WC module Build in model, boxes for spare 
paper holder, WC-paper, toilet brush set

  811 mm 
 170 mm 

  156 mm 

 

Türanschlag links: Türanschlag rechts:
door hinge left: door hinge right:

9754 274* 53 9754 274* 52

Optiwhite Optiwhite 

9754 275* 53 9754 275* 52

Schwarz Schwarz
Black Black

01 — 9722 099* 13

Schrank-Modul Unterputzmodell, 1 Tür,  
4 Glasablagen, LED-Beleuchtung, Türanschlag 
wechselbar, Tür verspiegelt 
Cabinet Module Built-in module, 1 door, 4 glass 
shelves, LED-illumination, door hinge changea-
ble, mirrored door
 
  1.586 mm 

 316 mm 
  156 mm

Ganz aus Glas: 
asis 2.0.
 Full glass design:
the asis 2.0

04

Toilettenbürstengarnitur-Modul Unterputzmo-
dell, 1 Tür, Türanschlag wechselbar  
Toilet brush set module Built-in module,  
1 door, door hinge changeable 

  497 mm 
 170 mm 

  156 mm 
 
9734 274* 31 9734 275* 31

Optiwhite Schwarz
  Black

* Einbaurahmen für Unterputzmodelle (UP)   
 bitte immer separat bestellen.
* Please order installation frame for build   
 in-modules (UP) separately.

0302

04

05
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05 — 9760 274* 64 (UP)

WC-Modul Fach mit Einlegebo-
den, Papierhalterbox, Toiletten-
bürstengarnitur 
Toilet module Boxes for accesso-
ries, WC paper, toilet brush set 
box

 964 mm

06 — 9760 274* 65 (UP)

WC-Modul Fach mit Einlegebo-
den, Mehrzweckfach, Müllbeutel-
box 
Toilet module Compartment with 
drop-down shelf, multipurpose 
compartment, waste box 

 964 mm

07

WC-Modul Reserverolle/Feuchtpapierbox, Papierhalterbox, 
Bürstengarnitur  
Toilet module Spare toilet rolls / wet wipe box, paper holder 
box, toilet brush set

 809 mm

9750 274* 50 (UP) 
9751 274** 50 (AP)

02

WC-Modul 150 Eloxiertes Aluminium, Reserverol-
lenfach, WC-Papierfach, Bürstengarnitur
Toilet module 150 Anodised aluminium, box for 
spare paper, WC paper, toilet brush set

 809 mm

9783 050 50 (UP) 9783 050 52 (UP)

Türanschlag links Türanschlag rechts 
door hinge left door hinge right

01 — 9760 274* 70 (UP)

Gäste-WC-Modul Müllbeutelbox, Papierhalter, 
Toilettenbürstengarnitur 
Module for Guest-WC Waste box, paper 
holder, toilet brush set

 964 mm

04 — 9730 274* 31 (UP)

Toilettenbürstengarnitur-Modul 
Module for toilet brush set

 495 mm

03 — 9725 274* 21 (UP)

WC-Papier-Modul Reserverolle/
Feuchtpapierbox, Papierhalterbox 
Module for toilet paper Spare 
toilet rolls / wet wipe box

 344 mm

09

WC-Modul Unterputzmodell, Papierhalter, 
Toilettenbürstengarnitur
Module for WC Build in model, WC-paper, 
toilet brush set

 650 mm

9740 278* 40 9740 279* 40

Optiwhite Schwarz 
  Black

08 — 9730 274* 30 (UP)

Hygienebeutel-/  
Abfallsammler-Modul 
Hygienebeutelbox,  
Müllbeutelbox
Module for hygiene bags /  
waste box Hygiene bag box, 
waste box

 495 mm

* Der mittlere Teil der Artikelnummer kennzeichnet die Oberfläche. 
 0000 274 00 = Aluminium/Optiwhite (RAL 9003)
 0000 275 00  = Aluminium/Schwarz (RAL 9005) 
 0000 278 00  = Chrom/Optiwhite (RAL 9003)
 0000 279 00  = Chrom/Schwarz (RAL 9005) 
** AP-Modul nur in Aluminium/274/275 erhältlich.
 Einbaurahmen für Unterputzmodule (UP) bitte immer separat bestellen.

* The middle part of the item number identifies the finish.
 0000 274 00  = aluminium/optiwhite (RAL 9003)
 0000 275 00  = aluminium/black (RAL 9005) 
 0000 278 00  = chrome/optiwhite (RAL 9003)
 0000 279 00  = chrome/black (RAL 9005) 
** AP module only available in aluminium/274/275
 Please order installation frame for build-in modules (UP) separately.

Die Modulvielfalt 
von asis 150.
 The versatility 
of the asis 150.
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01

Schrank-Modul Großes Stauraumfach mit  
4 Glasablagen, Leuchteinheit, Türkontaktschal-
ter und High-Power-LED-Spots, Energieeffizi-
enzklasse: A–A++ 
Cabinet module Large storage box with 4 
shelfs of crystal clear, light unit, door contact-
switch and high-power-LED light unit, energy 
efficiency grade (LED): A - A++

 1.584 mm 

9720 274* 13 (UP) 
9721 274** 13 (AP)

04

Schrank-Modul mit Spiegeltür, großes Stauraumfach mit 4 Glasablagen, Leuchteinheit, 
Türkontaktschalter und High-Power-LED-Spots, Energieeffizienzklasse: A–A++ 
Cabinet module with mirrored-door Large storage box with 4 shelfs of crystal clear, 
light unit, door contact-switch and high-power-LED light unit, energy efficiency grade 
(LED): A – A++ 

 1.584 mm

9720 280 13 (UP) 9720 099* 13 (UP) 
 9721 099* 13 (AP)

Chrom/Spiegel Aluminium/Spiegel 
Chrome/Mirror Aluminium/Mirror

03

Schrank-Modul mit innenverspiegelten  
Doppeltüren
Cabinet module with mirrored doors

 964 mm 

9770 274* 63 (UP) 
9771 274** 63 (AP)

02

Abfallsammler 
Refuse bin module

 495 mm

9732 274* 30 (UP) 
9733 274** 30 (AP)

* Der mittlere Teil der Artikelnummer kennzeichnet die Oberfläche. 
 0000 274 00 = Aluminium/Optiwhite (RAL 9003)
 0000 275 00  = Aluminium/Schwarz (RAL 9005) 
 0000 278 00  = Chrom/Optiwhite (RAL 9003)
 0000 279 00  = Chrom/Schwarz (RAL 9005) 
** AP-Modul nur in Aluminium/274/275 erhältlich.
 Einbaurahmen für Unterputzmodule (UP) bitte immer separat bestellen.

* The middle part of the item number identifies the finish.
 0000 274 00  = aluminium/optiwhite (RAL 9003)
 0000 275 00  = aluminium/black (RAL 9005) 
 0000 278 00  = chrome/optiwhite (RAL 9003)
 0000 279 00  = chrome/black (RAL 9005) 
** AP module only available in aluminium/274/275
 Please order installation frame for build-in modules (UP) separately.

Breite Auswahl: die 
asis-300-Module.
 So many choices: 
The asis 300 modules.
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04 — 9752 274* 51 (UP)

Waschtisch-Modul Papiertuchspender, Abfall-
sammler 
Cabinet module Paper towel dispenser, waste 
box

 964 mm

05 — 9770 274* 62 (UP)

Kosmetik-Modul Kosmetiktuchbox, Elektrofach 
mit Doppelsteckdose, Müllbeutelhalter 
Cosmetic module Cosmetic tissue box, power 
box with double socket, waste bag holder

 964 mm

01 — 9720 274* 12 (UP)

Kosmetik-Modul Stauraumfach, 2 Glasablagen, 
Kosmetiktuchbox, Elektrofach mit Doppel-
steckdose, Müllbeutelhalter 
Cosmetic module Storage compartment, 2 
glass shelves, Kleenex box, power box with 
double socket, waste bag holder

 1.584 mm

02

Papiertuchspender-Modul 
Module for paper dispenser

 324 mm

9728 274* 21 (UP) 
9729 274** 21 (AP)

03 — 9752 274* 50 (UP)

Waschtisch-Modul Kosmetiktuchfach, Papier-
tuchspender, Abfallsammler
Cabinet module Kleenex box, Paper towel 
dispenser, waste box

 964 mm

06

Ablage-Modul LED-Lichttechnik, Lichtfarbe und Lichtstärke (3 Stufen) über Touch-Sensor dimm-
bar, Schalter, 2 Glasschiebetüren, Energieeffizienzklasse: A–A++ 
Shelf module LED lighting, The brightness (3 settings) and colour of the lights can be adjusted 
using the touch sensor switch, 2 sliding glass doors, Energy efficiency grade (LED): A–A++ 

 800 mm   1.000 mm

Unbeleuchtet Beleuchtet Unbeleuchtet Beleuchtet 
Non-illuminated Illuminated Non-illuminated Illuminated

9714 273 80 (UP) 9712 273 80 (UP) 9714 273 10 (UP) 9712 273 10 (UP)

Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium 

9714 277 80 (UP) 9712 277 80 (UP) 9714 277 10 (UP) 9712 277 10

Chrom Chrom Chrom Chrom 
Chrome Chrome Chrome Chrome

Bei fachgerechter Installation des LED-Netz-
teils außerhalb der Schutzzonen 0 sowie 1 und 
2 ist ein Einsatz des Moduls z. B. oberhalb der 
Badewanne möglich.
If the LED power supply is properly installed 
outside restricted zone, as well as zone 1 and 2 
the module may be placed e.g. above the 
bathtub.

* Der mittlere Teil der Artikelnummer kennzeichnet die Oberfläche. 
 0000 274 00 = Aluminium/Optiwhite (RAL 9003)
 0000 275 00  = Aluminium/Schwarz (RAL 9005) 
 0000 278 00  = Chrom/Optiwhite (RAL 9003)
 0000 279 00  = Chrom/Schwarz (RAL 9005) 
** AP-Modul nur in Aluminium/274/275 erhältlich.
 Einbaurahmen für Unterputzmodule (UP) bitte immer separat bestellen.

* The middle part of the item number identifies the finish.
 0000 274 00  = aluminium/optiwhite (RAL 9003)
 0000 275 00  = aluminium/black (RAL 9005) 
 0000 278 00  = chrome/optiwhite (RAL 9003)
 0000 279 00  = chrome/black (RAL 9005) 
** AP module only available in aluminium/274/275
 Please order installation frame for build-in modules (UP) separately.

Besonders praktisch: 
Ablage-Module.
 Added practicality:
storage modules.
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02 — 1621 001 02

Flüssigseifenspender mit Stülp-
becher aus Kristallglas satiniert, 
Füllmenge: ca. 155 ml 
Liquid soap dispenser with satin 
crystal cup, Capacity: approx.
155 ml

01 — 1620 001 02

Glashalter Kristallglas klar, Chrom 
Glass holder crystal clear, chrome

04 — 1625 001 00

Doppelglashalter Kristallglas klar, 
Chrom 
Double glass holder crystal clear, 
chrome

05 — 1631 001 02

Glashalter/Flüssigseifenspender
Kristallglas klar, Metallpumpe, 
Chrom 
Glass holder/soap dispenser
crystal clear, pump unit metal, 
chrome

06 — 1633 001 00

Glashalter/Seifenhalter
Kristallglas klar, Metallpumpe, 
Chrom 
Glass holder/soap holder
crystal clear, pump unit metal, 
chrome

03 — 1630 001 01

Seifenhalter Kristallglasschale 
klar, Chrom 
Soap holder dish of crystal clear, 
chrome

Rund und pur. Fein und klar. Die Serie art transportiert 
Feinsinn schon durch ihre Form – und setzt präzise 
Akzente. Von vollkommener Rundung bis zum kleinsten 
Detail. Für das gewisse Etwas im ganzen Bad. 

 Round and clean. Delicate and clear. The art line exudes 
subtlety in its design alone – and makes its mark with punchy 
accents. From the full-bodied curves to the tiniest details. Add 
an extra special touch to your bathroom.

ART
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Die pure Präzision: 
Die Serie art bringt 
feinste Form ins Bad.
 Pure precision: The art line enhances 
your bathroom with form at its finest.

Vom Haken über den Handtuchhal-
ter bis zum Seifenspender: In der 
Serie art zeigt sich der allgemeine 
Trend zur schmalen Kante – puris-
tisch umgesetzt. Design mit hoher 
Funktionalität, geradlinig in seinem 
Kontrastreichtum. art ist nicht nur 
Zubehör für Ihr Bad – es ist ganz viel 
gewisses Etwas.

 From hooks to towel holders 
and soap dispensers: The art line 
is influenced by the general trend 
towards narrow edges, creating 
a cleaner effect. Design with a high 
degree of functionality, straightfor-
ward in its desire for contrast. Art 
products are not just an accessory 
for your bathroom – they are some-
thing extra special.

Unsere Aufgabe ist es, die Ansprüche an 
modernes Baddesign präzise auf das Material zu 
projizieren. Starke Ausstrahlung bei feinsten 
Konturen ist immer ein schmaler Grat.“ 

KAI UETRECHT & ULLI FINKELDEY,  
NEXUS PRODUCT DESIGN
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01 — 1675 001 00

Haken Chrom 
Hook chrome

02 — 1670 001 30

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

03

Badetuchhalter
Bath towel holder 

1660 001 60 1660 001 81

600 mm  800 mm

03

06 — 1650 001 43

Handtuchhalter 2-armig, 
schwenkbar, 430 mm, Chrom 
Towel holder 2 swivel arms,
430 mm, chrome

05 — 1650 001 45

Handtuchhalter starr, 440 mm, 
Chrom 
Towel holder fixed, 440 mm, 
chrome

07 — 1650 001 32

Handtuchhalter starr, 320 mm 
Towel holder fixed, 320 mm

05

04 — 1655 001 01

Handtuchring starr 
Towel ring fixed

1655 001 00 1655 001 01

Rechts offen Links offen
right open left open
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01 — 1600 001 01

Papierhalter Chrom, beweglich 
Paper holder chrome, movable

03 — 1615 001 02 

Bürstengarnitur Behälter Kristall-
glas satiniert, Stiel Chrom 
Toilet brush set Satin-finish crystal 
glass holder with chrome handle

02 — 1605 001 01

Reservepapierhalter
Spare paper holder

01

03
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loft

02 

Flüssigseifenspender 
Standmodell, Kristallglas 
satiniert 
Soap dispenser Standing type, 
satin crystal, pump unit plastic
 
0521 001 02 0521 016 01

Chrom  emco-steel
chrome

01  

Flüssigseifenspender 
Kristallglas satiniert,  
Kunststoffpumpe
Soap dispenser Satin crystal, 
pump unit plastic 
 
0521 001 01 0521 016 00

Chrom  emco-steel
chrome

06 — 0531 001** 00

Glashalter/Flüssigseifenspender 
Kristallglas satiniert 
Glass holder/Liquid soap  
dispenser Satin crystal

05 — 0525 001** 00 

Doppelglashalter Kristallglas 
satiniert, Wandmodell 
Double glass holder Satin crystal, 
wall mounted

04 — 0520 001* 01

Glashalter Standmodell,  
Kristallglas satiniert 
Glass holder Standing type, satin 
crystal

03 — 0520 001* 00

Glashalter Kristallglas satiniert 
Glass holder Satin crystal, pump 
unit plastic

LOFT

* Der mittlere Teil der Artikelnummer kennzeichnet die Oberfläche. The middle part of the number identifies the finish.  
 0000 001 00 = Chrom chrome 000 016 00 = emco-steel
** Nur in Chrom erhältlich. Only available in chrome.

Schöne Dinge liegen im Auge des Betrachters, funktiona-
les Zubehör dafür ganz in Ihrer Hand. Das starke Design 
von loft unterstreicht den Komfort, den es dem Nutzer 
gibt – alles ist klar und offen gestaltet.

 Beauty is in the eye of the beholder, while functional acces-
sories are clear for anyone to see. The powerful design of the 
loft line emphasises the comfort it offers to the user – with 
a clear and open appearance.

07 — 0521 001** 03

Flüssigseifenspender mit Stülpbecher aus 
Kristallglas satiniert, Füllmenge: ca. 130 ml 
Liquid soap dispenser with satin crystal cup, 
capacity: approx. 130 ml
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O
R

chrome

steel

Doppelt harmonisch:
die Varianten Chrom
und emco-steel.
Perfekt ergänzt durch 
satiniertes Kristallglas.
 Twice as harmonious: The chrome and 
emco-steel options. Perfectly complemented 
by satin-finish crystal glass.

Glänzend: Relingsystem und 
Einhand-Seifenspender in der 
Ausführung »Chrom«.

 A glossy finish: Railing system 
and one-handed soap dispenser 
in the “chrome” design.

01 — 0530 001* 00

Seifenschale Kristallglas satiniert, 
Wandmodell 
Soap holder Satin crystal, wall 
mounted

02 — 0530 001* 01

Seifenschale Standmodell, Kris-
tallglas satiniert 
Soap holder Standing type, satin 
crystal

118



loft

02

Handtuchhalter 1-armig, starr 
Towel holder 1-arm, fixed 

0550 001** 32  0550 001** 42

310 mm  410 mm

07

Relingsystem 
Rail system 

0566 001** 40 0566 001** 60

400 mm 600 mm

03 — 0575 001* 02

Doppelhaken  
Double hook

05 — 0550 001** 40

Handtuchhalter senkrecht, 400 mm 
Towel holder vertical, 400 mm

01

Handtuchhalter 2-armig 
Towel holder 2-arms

0550 001* 31 0550 001* 41

340 mm 440 mm

04 — 0555 001* 00

Handtuchring starr 
Towel ring fixed

10 — 0568 001** 60

Handtuchablage mit Badetuchhalter 600 mm, mit 3 abnehmbaren Haken, weiß 
Bathtowel rack with bath towel holder 600 mm, with 3 detachable hooks, white

12

Doppelbadetuchhalter mit 3 abnehmbaren Haken, weiß 
Double bath towel holder with 3 detachable hooks, white 

0561 001** 60 0561 001** 80

642 mm 842 mm

13 

Badetuchhalter 
Bath towel holder 

0560 001* 60 0560 001* 80

642 mm 842 mm

11 — 0575 139 00

Haken aufsteckbar, 3er-Set 
Hook clip-on, 3 pieces

06 — 0581 001** 01

Handtuchhalter Standmodell 
Towel holder Standing type

09 — 0530 000 90

Seifenschale Kristallglas satiniert 
Soap holder satin crystal

0520 000 90 (o. Abb./not shown)

Mundspülglas Kristallglas satiniert 
Tumbler satin crystal

08 — 0521 000 90 + 2221 001 91

Flüssigseifenspender Standmo-
dell, Kristallglas satiniert und 
Kunststoffpumpe, Chrom 
Soap dispenser Standing type, 
satin crystal, pump unit plastic

07

09 08

* Der mittlere Teil der Artikelnummer   
 kennzeichnet die Oberfläche. The middle   
 part of the number identifies the finish.  
 0000 001 00 = Chrom chrome  
 000 016 00 = emco-steel
** Nur in Chrom erhältlich. Only available  
 in chrome.
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10 — 0500 001* 00

Papierhalter mit Deckel 
Paper holder with cover

11 — 0500 001* 01

Papierhalter ohne Deckel 
Paper holder without cover

13

Reservepapierhalter senkrecht 
Spare paper holder vertical 

0505 001** 01 0505 001** 02

Für 1 Rolle Für 2 Rollen 
for 1 roll for 2 rolls

15 — 0580 001** 01

Papierhalter und Bürstengarnitur 
mit Deckel, Standmodell 
Paper holder and toilet brush set 
with cover, standing type

12

Feuchtpapierbox Kunststoff- 
behälter mit Deckel 
Moist toilet paper box Plastic 
container with cover

0539 001 01 0539 016 00

Chrom emco-steel
chrome

09 — 0557 001** 00

Kosmetiktuchbox Wand- und 
Standmodell, Behälter Chrom 
Tissue-Box Wall mounted and 
standing type, bowl chrome

16 — 0515 001* 00

Bürstengarnitur Kristallglas 
satiniert, Wandmodell 
Toilet brush holder Bowl of satin 
crystal, wall-mounted

02 — 0570 001* 30

Wannengriff 342 mm 
Bath grip 342 mm

05 — 0545 001** 02

Schwammkorb mit verdeckter 
Wandbefestigung und heraus-
nehmbarem Kunststoffeinsatz, 
weiß 
Sponge dish with hidden wall 
fastening and detachable synthe-
tic insert, white

08 — 3545 001** 33

Eckwandkorb mit verdeckter 
Befestigung, Eckmaß 180 mm 
Corner dish wall mounted, corner 
size: 180 mm

03 — 0545 001** 00

Seifenkorb 
Soap dish

06 — 0545 001** 03

Eckschwammkorb mit verdeckter 
Wandbefestigung und heraus-
nehmbarem Kunststoffeinsatz, 
weiß 
Corner sponge dish with hidden 
wall fastening and detachable 
synthetic insert, white

04 — 0545 001** 01

Schwammkorb 
Sponge dish

07 — 3545 001** 32

Wandkorb mit verdeckter Befes- 
tigung, 200 × 100 × 65 mm 
Dish wall mounted, with hidden 
fastening, 200 × 100 × 65 mm

01 — 0510 001** 60

Ablage 600 mm, Kristallglas satiniert 
Shelf 600 mm, satin crystal

Kleine Dinge mit 
komfortablem Wert 
fürs Bad: Wand- 
körbe, Ablagen, 
Halter und Aufbe-
wahrungsboxen.
 Small details with added comfort
for your bathroom: Wall-mounted dishes,
shelves, holders and storage boxes.

* Der mittlere Teil der Artikelnummer   
 kennzeichnet die Oberfläche. The middle   
 part of the number identifies the finish.  
 0000 001 00 = Chrom chrome  
 000 016 00 = emco-steel
** Nur in Chrom erhältlich. Only available  
 in chrome.

14 — 0505 001* 00

Reservepapierhalter 
Spare paper holder
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124 loft

02 

Haltegriff 
Bath grip 

0570 001** 00 0570 001** 01 0570 001** 02

300 mm  450 mm  600 mm

01

Winkelgriff 
Corner grip 

0570 001** 06 0570 001** 07

Links, left 90° Rechts, right 90°

03 

Stützklappgriff nach oben klappbar, gebrems-
te Version, optionaler Papierhalter und für 
WC-Funkauslösung geeignet 
Hinges support bar movable, braked version, 
optional paper holder and WC-radiocontrolled 

0585 001** 60 0585 001** 85

600 mm  850 mm

i

Minimalistisches Design ist manch-
mal eben mehr. Erst recht, wenn es 
Sie maximal unterstützt. Sei es über 
die gerundeten Rückseiten aller 
Rechteckrohre oder durch die unter-
schiedlich langen Halte- und Winkel-
griffe für immer guten Griff und Halt. 
Auch schön praktisch: die zwei nach 
oben klappbaren Stützklappgriffe 
mit 600 sowie 850 mm Länge. Die 
Stützklappgriffe sind besonders 
schön stabil, da sie dank clever 
entworfener Wandkonsole keinerlei 
Unterzüge benötigen.

 With minimalist design, there is 
often more than meets the eye. Parti-
cularly when it provides you with 
maximum support. Whether that’s 
thanks to the rounded rear panels on 
all rectangular tube profiles or the 
various lengths available for the rod 
and offset handles that provide 
optimum grip at all times. Another 
beautiful yet practical feature: the 
two fold-up hinged support handles 
available in a length of 600 or 850 
mm. The hinged support handles are 
extra sturdy as they don’t need any 
supporting beams thanks to their 
intelligent wall bracket.

   Besonders griffig durch die gerunde-
te Rückseite und breite Ausführung:  
Die Griffe der Serie loft bieten optimale 
Unterstützung.

 Particularly easy to handle thanks to 
the rounded rear panel and wide design:
The handles in the loft series provide 
optimum support.

Die Griffe der Accessoires-
Serie loft sind auf den Punkt 
designt und entsprechen 
höchsten ergonomischen 
Ansprüchen.
 The handles in the loft accessories series feature 
on-point design and meet only the highest standards
when it comes to ergonomics.

Accessoires von emco geben mir  
nicht nur Halt im Bad-Alltag,  
sondern schaffen Ordnung zusammen  
mit Schönheit.“

JUSTINE VON MEIS
* Der mittlere Teil der Artikelnummer   
 kennzeichnet die Oberfläche. The middle   
 part of the number identifies the finish.  
 0000 001 00 = Chrom chrome  
 000 016 00 = emco-steel
** Nur in Chrom erhältlich. Only available  
 in chrome.

125 Accessoires   Accessories



03 — 0220 001 00 

Glashalter Kristallglas satiniert
Glass holder satin crystal

02 — 0221 001 00 

Flüssigseifenspender Behälter 
Kristallglas satiniert, Dosierpumpe 
Kunststoff 
Liquid soap dispenser container 
satin crystal, pump unit plastic

01 — 0221 001 01 

Flüssigseifenspender mit Stülp- 
becher aus Kristallglas satiniert
Liquid soap dispenser with satin 
crystal cup

04 — 0230 001 00 

Seifenhalter Kristallglas satiniert, 
Wandmodell
Soap holder Satin crystal, wall 
mounted

TREND
Die Serie trend steht für hochwertige Materialien voller 
Möglichkeiten. Mit perfekten Ecken und Rundungen an 
den richtigen Stellen. Eine elementare Einrichtung, die 
auf clevere Art Funktion ins Bad bringt. Das Beste: Sie ist 
auch im Preis entgegenkommend.
 
 The trend product line symbolises premium materials 
packed full of possibilities. With perfect corners and rounded 
edges in all the right places. Essential equipment that brings 
function to your bathroom with intelligent design. The best 
thing? Its pricing is appealing, too.
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trend

01 — 0255 001 00 

Handtuchring starr
Towel ring fixed

11 — 0270 001 31 

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

03  

Handtuchhalter schwenkbar
Towel holder swiveling  

0250 001 35 0250 001 45

350 mm 450 mm

02  

Handtuchhalter 1-armig, starr
Towel holder 1 arm, fixed 

0250 001 31 0250 001 41

310 mm 410 mm

08 — 0250 001 32 

Handtuchhalter 1-armig, starr
Towel holder 1 arm, fixed

09 — 0250 001 46 

Handtuchhalter 2-armig, starr
Towel holder 2 arms, fixed

04 — 0278 001 00 

Doppelhaken
Double hook

05  

Haken
Hook 

0775 001 00 0775 001 01

35 mm 50 mm

06  

Badetuchhalter
Bath towel holder  

0260 001 60 0260 001 80

600 mm 800 mm

10  

Badetuchhalter
Bath towel holder  

0260 001 61 0260 001 81

600 mm 800 mm

07 — 0270 001 30 

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

09

10
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04 — 0215 001 00 

Toilettenbürstengarnitur Kristallglas satiniert, Bürstengriff 
Chrom, Wandmodell
Toilet brush holder bowl of satin crystal, brush grip chrome, 
wall mounted

03 — 0200 001 00 

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

02 — 0200 001 02 

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

06 — 0200 001 01 

Papierhalter ohne Deckel
Paper holder without cover

05 — 0205 001 00 

Reservepapierhalter
Spare paper holder

 An attractive combination: Beautiful, eye-catching 
bathroom accessories that can add functionality to 
any space.

Fügen sich attraktiv ein: 
prägnant und schön 
gestaltete Badaccessoires, 
die jeden Raum noch 
funktionaler machen.

01 — 0200 001 04  

Papierhalter ohne Deckel
Paper holder without cover 
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 For the past four years, Komplex IX – a former 
“functional building” – has been home to gallery 
owner Justine von Meis, her husband, artist Henry 
Lorbach, and their Big Lop rabbit Lizi.

.LEIPZIG

Justine & Henry 

Im Komplex IX – einem  
ehemaligen »Funktions- 
gebäude« – lebt seit vier  
Jahren die Galeristin  
Justine von Meis mit ihrem 
Mann, dem Maler Henry  
Lorbach, und dem Widder-
kaninchen Lizi. 

Ihr Zuhause ist von einer einzig- 
artigen Einrichtung geprägt –  
irgendwo zwischen zukunftswei-
send und zeitgenössisch. Ihr 
Credo: »Accessoires sind bei uns 
Artefakte.«

 Their home is shaped by 
unique design – somewhere 
between ground-breaking and 
contemporary. Their motto?  
“At our house, accessories  
are artefacts.”

At home

  Justine von Meis und  
Henry Lorbach
 Leipzig
  Galeristin und Maler 
Gallery owner and Painter
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at home

 »Die junge Kunst-
szene unserer Stadt 
hält uns in Atem 
und lässt uns gleich- 
zeitig frei fühlen.« 
Henry setzt nach: 
»Wir brauchen  
Kontraste, auch in 
unserer Einrichtung. 
Detailverliebtheit 
ist bei uns an allen 
Wänden. Aber auch 
viel Raum und Per- 
spektive – eben  
unsere ganz eigene 
Struktur.«

 »Perfekte Einrichtung ist immer ein 
Entstehungsprozess.« Henry sagt 
das auch im Hinblick auf seinen 
Beruf als Maler. Ästhetik ist beiden 
wichtig, das merkt man, wenn man 
sich in ihrem Eigenheim umschaut. 
Justine erzählt: »Genau wie bei mir 
in der Galerie, ähnlich wie in Henrys 
Atelier: Unser Zuhause ist auch Pro-
jektraum für neue Formate. Das zieht 
sich vom Wohn- bis ins Badezim-
mer.« »Als Kunstschaffende wollen 
wir immer neue Wege gehen, wir 
leben von Erneuerung«, erklärt  

Henry. Auch Justine ist jetzt ganz  
in ihrem Element: »Genug Raum  
ist uns sehr wichtig – aber er muss  
auch atmen können.« Henry ergänzt: 
»Ausgefüllt sein mit relevantem 
Inhalt«, meint er. Beide nicken  
einstimmig.

  “Perfect design is always a creati-
ve process” says Henry, also referring 
to his career as a painter. Aesthetics 
are important to both, something 
that you notice when you look around 
their home. Justine explains: “Just 

like at my gallery, and in Henry’s 
studio, too: Our home is a project 
space for new formats. This concept 
stretches from the living room to the 
bathroom.” “As artists, we strive to 
keep breaking new ground; we thrive 
on renewal,” explains Henry. Justine 
is completely in her element here, 
too: “Having enough space is also 
very important to us – but it needs to 
be able to breath.” Henry adds: “Full of 
relevant content she means.” Both 
nod in agreement.

 “The modern art scene in our city keeps us 
on tenterhooks but also frees us.” Henry conti-
nues: “We need contrasts, even here at home. 
You can see our passion for detail on every 
single wall. Along with a whole lot of space and 
perspective – it’s like our own unique structure.”
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Charakter
Freiheit

Stil

Man muss Räume mit Leben fül-
len, um zuhause erfüllt  
zu leben. Besonders in einem 
so persönlichen Bereich wie 
dem Badezimmer wollen wir uns 
ideal wohlfühlen. Dort ist 
unsere Atmosphäre.“

JUSTINE VON MEIS
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liaison

LIAISON

06

Reling 
Rail

1766 001 11 1766 001 67 1766 001 46 1766 001 36

1.010 mm 678 mm 476 mm 366 mm

01 — 1710 001 30

Ablage Metall, 200 mm, mit 
Kabeldurchführung 
Shelf metal, 200 mm, with cable 
fairlead

02 — 1745 001 31

Korb tief
Dish deep

03 — 1766 000 01

Glasschale lang
Glass dish long

04 — 1719 001 30

Utensilienbox mit Metalleinsatz, 
quadratisch
Accesoires box with metal-insert, 
square

05 — 1721 001 30

Flüssigseifenspender (für Reling),
Behälter Kristallglas klar, Dosier-
pumpe Metall, 365 ml
Liquid soap dispenser (for rail)
Container crystal clear, pump unit 
metal, 365 ml

Das grafisch klare Schema der Serie liaison wird unter-
stützt durch funktionalen Mehrwert, der einem klaren Ord-
nungsprinzip folgt. Das zeigt sich in einem Relingsystem, 
bei dem alles zusammenpasst. Und an einem Optimum an 
Optionen. 

 The clear graphical concept behind the liaison line is sup-
ported by the functional added value, which follows a strict 
principle of order. This is demonstrated by its railing system 
where everything fits together. And the perfect range of options.
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D

Ihre Vorliebe ist hier elementar. 
Beim Kombinieren der Produkte 
haben Sie höchste Gestaltungs-
freiheit.
 Your tastes are what count. When it 
comes to combining products, you enjoy 
maximum freedom.

liaison bietet schier endlose Kombinati-
onsmöglichkeiten für Waschtisch, WC, 
Dusche und Wanne. Das Reling-Set bie-
tet für jeden Anwendungsfall im Bad die 
optimale und individuelle Lösung. 

 liaison offers an almost never-ending 
number of combinations for washstands, 
WCs, showers and bathtubs. The railing 
system has the ideal solution for each 
individual bathroom.

Bei der Objektgestaltung darf man 
nicht festgefahren sein – man ist  
immer offen und flexibel. Besonders 
schön wird das Ergebnis, wenn echte 
Innovation mit Mehrwert entsteht.“

NEXUS PRODUCT DESIGN

142 143 Accessoires   Accessories



liaison

06 — 1700 001 04

Schale mit Papierhalter
Dish with paper holder

03

Metalldeckel  
Cover metal plate

1766 001 00 1767 001 00

Quadratisch Rechteckig
square rectangular

04 — 1745 001 30

Korb flach
Dish flat

02 — 1720 001 31

Glashalter
Glass holder

01 — 1721 001 32

Flüssigseifenspender Behälter 
Kristallglas, Dosierpumpe Metall
Liquid soap dispenser container 
crystal glas, pump unit metal

08 — 1766 000 00

Glasschale quadratisch
Glass dish square

07 — 1766 000 02

Glasschale tief
Glass dish deep

09 — 1730 001 30

Seifenschale
Soap holder

Die Reling kann sowohl mit Glas- 
Produkten als auch mit Metall- 
und Metall-Glas-Produkten kombi-
niert werden. 

 The rail can be combined with 
both glass products, metal ele-
ments and metallic/glass blends.
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liaison

07 — 1765 001 07

Reling-Set Waschtisch 05 mit 
Seifenspender und Glasschale tief
Rail-Set vanity unit 05 with soap 
dispenser and glass dish deep

11 — 1765 001 11

Reling-Set Waschtisch 09 mit 
Seifenspender, Glasschale tief und 
Glasschale lang
Rail-Set vanity unit 09 with soap 
dispenser, glass dish deep and 
glass dish long

08 — 1765 001 08

Reling-Set Waschtisch 06 mit 
Seifenspender und Glasschale tief
Rail-Set vanity unit 06 with soap 
dispenser and glass dish deep

12 — 1765 001 12

Reling-Set Waschtisch 10 mit 
Seifenspender, Glashalter und 
Metallablage
Rail-Set vanity unit 10 with soap 
dispenser, glas holder and metal 
dish

09 — 1765 001 09

Reling-Set Waschtisch 07 mit 
Seifenspender und Glasschale lang
Rail-Set vanity unit 07 with soap 
dispenser and glass dish long

10 — 1765 001 10

Reling-Set Waschtisch 08 mit 
Seifenspender und Metallablage
Rail-Set vanity unit 08 with soap 
dispenser and metal dish

04 — 1765 001 02

Reling-Set Waschtisch 02 mit 
Seifenspender und Glashalter
Rail-Set vanity unit 02 with soap 
dispenser and glas holder

05 — 1765 001 03

Reling-Set Waschtisch 03 mit 
Seifenspender und Glasschale lang
Rail-Set vanity unit 03 with soap 
dispenser and glass dish long

06 — 1765 001 04

Reling-Set Waschtisch 04 mit 
Seifenspender und Metallablage
Rail-Set vanity unit 04 with soap 
dispenser and metal dish

01 — 1765 001 01

Reling-Set Waschtisch 01 mit Seifenspender 
und Glasschale tief
Rail-Set vanity unit 01 with soap dispenser 
and glass dish deep

03 — 1765 001 30

Reling-Set Waschtisch 19 mit Seifenspender, 
2× Glasschale tief, Glasschale lang und Utensi- 
lienbox
Rail-Set vanity unit 19 with soap dispenser, 2× 
glas dish deep, glas dish long and accessories 
box

02 — 1765 001 16

Reling-Set Waschtisch 11 mit Seifenspender 
und 2× Glasschale tief
Rail-Set vanity unit 11 with soap dispenser and 
2× glass dish deep

01

02

03

Alles in Reihe –  
mit den Reling-Sets 
für Waschtisch,  
Dusche, WC und  
Bidet.
 Everything in order – with the 
railing sets for washstands, showers, 
WCs and bidets.
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10 — 1765 001 06

Reling-Set Waschtisch/Bidet 01 
mit Seifenspender
Rail-Set vanity unit/bidet 01 with 
soap dispenser

09 — 1765 001 13

Reling-Set Waschtisch/WC/ 
Bidet 01 mit Seifenspender und 
Schale mit Papierhalter
Set pour rail lavabo/WC/bidet 01 
with soap dispenser and dish with 
paper holder

08 — 1765 001 22

Reling-Set Waschtisch/WC 01 
mit Seifenspender, Schale mit 
Papierhalter und Metallablage
Rail-Set vanity unit/WC 01 with 
soap dispenser, dish with paper 
holder and metal dish

02 — 1765 001 18

Reling-Set Waschtisch 13 mit Seifenspender, 
Glasschale tief und Glasschale lang
Rail-Set vanity unit 13 with soap dispenser, 
glass dish deep and glass dish long

03 — 1765 001 19

Reling-Set Waschtisch 14 mit Seifenspender, 
Glashalter und Metallablage
Rail-Set vanity unit 14 with soap dispenser, 
glas holder and metal dish

06 — 1765 001 28

Reling-Set Waschtisch 17 mit Seifenspender,  
2× Glasschale tief und Glasschale lang
Rail-Set vanity unit 17 with soap dispenser,  
2× glas dish deep and glas dish long

04 — 1765 001 20

Reling-Set Waschtisch 15 mit Seifenspender, 
2× Glasschale tief und Glasschale lang
Rail-Set vanity unit 15 with soap dispenser,  
2× glas dish deep and glas dish long

07 — 1765 001 29

Reling-Set Waschtisch 18 mit Seifenspender,  
2× Glashalter und Metallablage
Rail-Set vanity unit 18 with soap dispenser,  
2× glas holder and metal dish

01 — 1765 001 17

Reling-Set Waschtisch 12 mit Seifenspender 
und 2× Glashalter
Rail-Set vanity unit 12 with soap dispenser and 
2× glas holder

05 — 1765 001 21

Reling-Set Waschtisch 16 mit Seifenspender, 
2× Glashalter und Metallablage
Rail-Set vanity unit 16 with soap dispenser,  
2× glas holder and metal dish

Die intelligente Ablageschale mit Papierrollenhalter macht sich in den 
Reling-Sets fürs WC unentbehrlich.

 The intelligent storage shelf with a toilet paper holder makes 
the railing set an essential component of any toilet.
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07 — 1765 001 35

Reling-Set Dusche/Wanne 10 mit 2× Korb tief 
und Metallablage
Rail-Set shower/bathtub 10 with 2× dish deep 
and metal dish

06 — 1765 001 34

Reling-Set Dusche/Wanne 09 mit Korb tief, 
Korb und Metallablage
Rail-Set shower/bathtub 09 with dish deep, 
dish and metal dish

05 — 1765 001 27

Reling-Set Dusche/Wanne 06 mit 2× Korb tief 
und Metallablage
Rail-Set shower/bathtub 06 with 2× dish deep 
and metal dish

04 — 1765 001 26

Reling-Set Dusche/Wanne 05 mit Korb tief, 
Korb und Metallablage
Rail-Set shower/bathtub 05 with dish deep, 
dish and metal dish

02 — 1765 001 23

Reling-Set Dusche 02 mit Korb tief
Rail-Set shower 02 with dish deep

03 — 1765 001 31

Reling-Set Dusche 03 mit Korb tief
Rail-Set shower 03 with dish deep

01 — 1765 001 05

Reling-Set Dusche 01 mit Seifen-
spender und Korb
Rail-Set shower 01 with soap 
dispenser and dish

Bei den Dusch-Sets kann die 
Reling zusätzlich als Handtuchhal-
ter dienen.

 In the shower sets, the rail can 
also be used as a towel holder.
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11 — 1777 001 60

Badetuchablage mit Stange, 600 mm
Bath towel rack with bath towel holder, 600 mm

13

Badetuchhalter Galerie
Bath towel holder gallery

1760 001 60 1760 001 80

600 mm  800 mm

12 — 1779 001 60

Badetuchablage doppelt
Double Bath towel holder

08 — 1721 001 02

Flüssigseifenspender Behälter 
Kristallglas, Metallpumpe
Soap dispenser crystal clear, 
pump unit metal

09 — 1710 001 00

Ablage Kristallin, 240 mm
Shelf cristallin, 240 mm

07 — 1720 001 02

Glashalter Kristallglas
Glass holder crystal glass

10 — 1730 001 00

Seifenhalter Kristallglas
Soap dish crystal glass

02

01 — 1765 001 14

Reling-Set Wanne 02 mit Seifenspender und 
Korb
Rail-Set bathtub 02 with soap dispenser and 
dish

02 — 1765 001 15

Reling-Set Wanne 03 mit Seifenspender und 
Korb tief
Rail-Set bathtub 03 with soap dispenser and 
dish deep

03 — 1765 001 24

Reling-Set Wanne 05 mit Seifenspender und 
Korb
Rail-Set bathtub 05 with soap dispenser and 
dish

04 — 1765 001 25

Reling-Set Wanne 06 mit Seifenspender und 
Korb tief
Rail-Set bathtub 06 with soap dispenser and 
dish deep

05 — 1765 001 32

Reling-Set Wanne 07 mit Seifenspender und 
Korb
Rail-Set bathtub 07 with soap dispenser and 
dish

06 — 1765 001 33

Reling-Set Wanne 08 mit Seifenspender und 
Korb tief
Rail-Set bathtub 08 with soap dispenser and 
dish deep

Formal passende 
Einzelelemente, 
die zusätzlichen 
Mehrwert in Ihr 
Baderlebnis bringen.
 Matching individual elements that bring 
added value to your bathroom experience.
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03 — 1775 001 00

Haken klein
Hook small

04 — 1774 001 02

Hakenleiste 2 Haken
Hookrail 2 hooks

11 — 1715 001 00

Bürstengarnitur
Toilet brush set

09

Reservepapierhalter
Spare paper holder

1705 001 00 1705 001 01

Rechts offen Links offen 
right open  left open

06 — 1700 001 01

Papierhalter mit Feuchtpapierbox
Paper holder with Moist toilet 
paper box

07 — 1700 001 03

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

08 — 1700 001 05

Papierhalter ohne Deckel
Paper holder without cover

02

Handtuchhalter
Towel holder

1750 001 28 1750 001 43

300 mm  430 mm

05 — 1770 001 30

Wannengriff
Bath grip

10

Leuchte Energieeffizienzklasse: A
Light energy efficiency grade: A

1790 001 01 1790 001 00

678 mm, T5, 1.009 mm, T5, 
2 x 14 W/230 V 2 x 21 W/230 V

01

Handtuchring
Towel ring

1755 001 00 1755 001 01

Rechts offen   Links offen 
right open  left open

11

02
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03 — 0820 001 01

Glashalter Kristallglas klar
Glass holder crystal glass, 
clear

02 — 0821 001 01

Flüssigseifenspender Behälter 
Kristallglas klar, Dosierpumpe
Metall, 130 ml
Liquid soap dispenser Container 
crystal clear, pump unit metal,
130 ml

04 — 0830 001 01

Seifenhalter
Soap holder

01 — 0890 001 00 

Leuchte G 9, 40 W/230 V, 
Energieeffizienzklasse: C
Light G 9, 40 W/230 V, 
energy efficiency grade: C

EPOSA
Geradlinigkeit, kunstvoll in Szene gesetzt: Hier vereinigen 
sich dekorativer Ausdruck und klare Funktion zu einem 
echten Glanzstück. Schlanke, rechtwinklige Elemente – 
wunderschön abgerundet für ein kreatives Bad-Motiv. 
eposa ist ein moderner Klassiker. 

 Straightforward design against an artistic backdrop: Here 
decorative elements meet clear functionality to create a true 
design gem. Sleek, right-angled elements–beautifully rounded 
for a creative bathroom design. Eposa is a modern classic.
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02

Badetuchhalter
Bath towel holder

60 mm Wandabstand
60 mm wall distance

0860 001 60  0860 001 80

600 mm   800 mm

01 — 0861 001 60 

Trockenreck 600 mm
Dry rack 600 mm

08 — 0850 001 43 

Handtuchhalter 1-armig, starr,  
430 mm
Towel holder one arm, fixed
430 mm

04 — 0875 001 00

Haken
Hook

05 — 0874 001 00

Doppelhaken
Double hook

03 — 0870 001 25

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

06    

Handtuchhalter schwenkbar 
Towel holder swiveling

0850 001 36 0850 001 46 

365 mm 465 mm

09 — 0855 001 02

Handtuchring beweglich
Towel ring adjustable

07 — 0855 001 00   

Handtuchring starr, rechts offen 
Towel ring fixed, right open

13 — 0815 001 00 

Bürstengarnitur mit Deckel
Toilet brush set with cover

10 — 0800 001 00 

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

11 — 0800 001 02 

Papierhalter ohne Deckel
Paper holder without cover

14 — 0805 001 00 

Reservepapierhalter
Spare paper holder

12 — 0815 001 01 

Bürstengarnitur ohne Deckel
Toilet brush set without cover
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03 — 8430 001 00

Seifenhalter Schale Kristallglas
Soap holder dish crystal clear

02 — 8420 001 00

Glashalter Kristallglas klar
Glass holder crystal clear

05 — 8420 001 01

Glashalter Kristallglas klar
Glass holder crystal clear

01 — 8421 001 01

Flüssigseifenspender 200 ml, 
Kristallglas satiniert, Dosierpumpe 
Kunststoff
Liquid soap dispenser 
200 ml, clear crystal, pump unit 
plastic

04 — 8421 001 02

Flüssigseifenspender 130 ml, 
Kristallglas satiniert, Dosierpumpe 
Kunststoff
Liquid soap dispenser 
130 ml, clear crystal, pump unit 
plastic

FINO
Die Serie fino ist von schlanker Statur. Mit hochwertig ver-
chromten Stilelementen und einem runden Abschluss. Das 
ist feinste Form aus massivem Material. Mit Glasteilen aus 
klarem und satiniertem Kristallglas bringen Sie frischen 
Wind in Ihr Bad.

 The fino product line symbolises sleek stature. With premi-
um chrome-plated elements and a rounded finish. It is form at 
its finest combined with solid materials. The glass elements 
made from clear and satin-finish crystal glass allow you to 
bring a breath of fresh air into your bathroom.
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06 — 8470 001 30 

Wannengriff 300 mm 
Bath grip 300 mm

07 — 8400 001 00

Papierhalter mit Deckel 
Paper holder with cover

08 — 8402 001 00 

Papierhalter ohne Deckel 
Paper holder without cover

09 — 8405 001 00

Reservepapierhalter 
Spare paper holder

10 — 8415 001 00

Toilettenbürstengarnitur 
Kristallglas satiniert, Bürste 
Chrom, Wandmodell 
Toilet brush set 
satin crystal, brush chrome, 
wall-mounted

04 

Badetuchhalter
Bath towel holder

8460 001 60 8460 001 80

600 mm  800 mm

05 — 8455 001 00

Handtuchring starr,  
rechts offen  
Towel ring fixed,  
open on right side

01 — 8478 001 00 

Doppelhaken 
Double hook

02 — 3575 001 01 

Einzelhaken 
Single hook

03

Handtuchhalter 2-armig, schwenkbar 
Towel holder 2 swivel arms

8450 001 35 8450 001 45

351 mm  451 mm
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04 — 3530 001 00 

Seifenhalter Wandmodell,  
Kristallglas klar
Soap holder wall-mounted, 
crystal glass, clear

03 — 3520 001 00 

Glashalter Wandmodell,  
Kristallglas klar
Glass holder wall-mounted, 
crystal glass, clear

02 — 3521 001 00 

Flüssigseifenspender Wandmo-
dell, Behälter Klarglas, Dosierpum-
pe Metall, 80 ml
Soap dispenser wall mounted, 
container clear glass, pump unit 
metal, 80 ml

Die Serie system2 ist einzigartig umfassend – und reich an 
Individualität. system2 deckt den Anspruch jedes Einzel-
nen ab – im Hinblick auf die Anforderungen an ein moder-
nes Bad. Für zukünftige Generationen wie auch für die 
sichere Unterstützung im Alter.

 The system2 product line is unique in its extensiveness –  
and rich in individuality. system2 covers all individual tastes 
when it comes to finding everything you need for a modern 
bathroom. Suited to future generations while still providing 
safe support for old age.

SYSTEM2

01 — 3521 001 11 

Flüssigseifenspender Behälter 
Kristallglas klar, Dosierpumpe 
Metall, Standmodell
Soap dispenser container clear 
crystal glass, pump unit metal, 
standing type
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system2

Angebracht 
für jede 
Generation. 
 Ideal for any
generation.

Auf alle Eventualitäten eingerichtet 
sein. Das sollte Badeinrichtung im 
Hinblick auf die Zukunft leisten 
können. Im Optimalfall heißt das: 
punktgenau auf den Nutzer ausge-
richtete, funktionale Unterstützung, 
die weit über zeitloses Produktde-
sign hinausgeht. Für eine ergonomi-
sche Badgestaltung bringt system2 
von emco alle wichtigen Eigenschaf-
ten mit. Für alle Generationen von 
Badnutzern – und für jeden Grad der 
Unterstützung. Ob langlebige Mate-
rialien oder haltgebende Oberflä-
chen: Je vorausschauender man  
sich einrichtet, desto flexibler  
bleibt man später. 

 Equipped for every eventuality. 
This is the standard that bathroom 
fittings need to meet in the future. 
Ideally, this means functional 
support that is geared specifically 
towards the user and that goes far 
beyond just timeless product design. 
When it comes to ergonomic bath-
room design, system2 by emco has 
everything you could ever need. For 
every generation of bathroom user – 
and for all levels of support. Whether 
it’s the durable materials or suppor-
tive surfaces: The earlier they are 
mounted, the more flexibility they 
give you later on in life.

Auch wenn bei mir selbst irgendwann 
vielleicht nicht mehr jeder Griff genau 
sitzt, so kann ich doch darauf ver-
trauen, dass die Badgestaltung mir in 
jedem Fall Halt gibt.“

LUISE KURZ
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01    

Badetuchhalter  
Bathtowel holder

3560 001 60 3560 001 80

600 mm 800 mm

02    

Doppelbadetuchhalter  
Double bathtowel holder

3561 001 60 3561 001 80

600 mm 800 mm

04 — 3568 001 60

Handtuchablage mit Badetuchhalter
Bath towel rack with holder

05   

Handtuchhalter  
Towel holder

3550 001 35 3550 001 45

346 mm  446 mm

06   

Handtuchhalter  
Towel holder 

3550 001 39 3550 001 49

387 mm  487 mm 

07 — 3555 001 00  

Handtuchring  
links/rechts drehbar
Towel ring  
left/right rotating

08 — 3575 001 01

Haken 45 mm
Hook 45 mm

09 — 3574 001 00

Hakenleiste 2-fach  
Hook set 2 hooks

10 — 3575 001 00

Doppelhaken  
Double hook

03    

Kristallglasablage klar
Shelf crystal clear

3510 001 50 3510 001 60 3510 001 70

500 mm 600 mm 700 mm
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01 — 3595 001 02  

LED-Spiegel-Klemmleuchte
stufenlos dimmbar, Klemmbereich  
4–6 mm, 4.000 Kelvin,
Energieeffizienzklasse: A–A++
LED mirror clamp on light
continuously dimmable, max. thick-
ness: 4–6 mm, 4.000 Kelvin
Energy efficiency grade: A–A++

02 — 3595 001 01  

LED-Spiegel-Klemmleuchte  
Klemmbereich 4–6 mm, ohne Leuchtmittel – 
bitte separat bestellen unter  
200–7226, Energieeffizienzklasse: A–A++
LED mirror clamp on light  
max. thickness: 4-6 mm, without lamp  
– please order separately under 200–7226,  
Energy efficiency grade: A–A++

04 — 4492 001 04   

LED-Spiegelleuchte 500 mm senkrecht,  
4.000 Kelvin, Energieeffizienzklasse: A–A++
LED mirror light 500 mm vertical, 
4.000 Kelvin, energy efficiency grade: A–A++

Für noch mehr Orientierung und 
Übersicht sorgen praktisch zu 
montierende Klemmleuchten.
 Easy-to-mount clamp-on lights make it easier 
to find your way around.

Die Klemmleuchten können an 
Glasplatten oder auch direkt an 
Ihrem Spiegel angebracht wer-
den. Der Klemmbereich liegt 
zwischen 4 und 6 mm.

 The clamp-on lights can be attached 
to glass panels or even mounted 
straight onto your mirror. The size of 
the clamp ranges from 4 to 6 mm.

03    

LED-Spiegel-Klemmleuchte waagerecht,  
4.000 Kelvin, Energieeffizienzklasse: A–A++
LED mirror clip on light horizontal,  
4.000 Kelvin, energy efficiency grade: A–A++

4492 001 03 4492 001 05 4492 001 06

300 mm 400 mm 500 mm
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05 — 3500 000 01

Einbaupapierhalter mit Deckel
Paper holder with cover, built-in 
model

06 — 3500 001 06

Papierhalter mit Deckel  
Paper holder with cover

07 — 3500 001 07

Papierhalter ohne Deckel  
Paper holder without cover

09 — 3515 001 00

Bürstengarnitur Wandmodell
Brush set wall-mounted

10 — 3515 001 01

Bürstengarnitur Standmodell
Brush set standing type

11 — 3515 001 02

Toilettenbürstengarnitur Stiel mit 
Deckel, Chrom, Wandmodell 
Toilet brush holder brush grip 
with cover, chrome, wall mounted

08 — 3539 001 01

Feuchtpapierbox  
Moist paper box

03 — 3505 001 00

Reservepapierhalter
Spare paper holder

04 — 3505 001 01

Reservepapierhalter doppelt  
Double spare paper holder

02 — 3570 001 33

Wannengriff gebogen, 348 mm   
Bath grip curved, 348 mm

01 — 3570 001 30

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

174 175 Accessoires   Accessories



system2

05 — 3545 001 02

Eckschwammkorb 
Corner sponge dish

06 — 3545 001 03

Schwammkorb
Sponge dish

08 — 3545 001 05

Eckschwammkorb tief  
Corner sponge dish deep

09 — 3545 001 04

Schwammkorb tief  
Sponge dish deep

16 — 3545 001 06

Seifenkorb
Soap dish

18 — 3545 001 07

Eckseifenkorb
Corner soap dish

17 — 3545 001 08

Schwammkorb
Sponge dish

03 — 3545 001 01

Seifenkorb  
Soap dish

19 — 3545 001 09

Eckschwammkorb
Corner sponge dish

02 — 3545 001 00

Eckseifenkorb 
Corner soap dish

10 — 3545 001 15

Eckduschkorb Metallrahmen mit herausnehm-
barem Kunststoffeinsatz, Eckmaß: 180 mm
Corner shower basket metal basket and 
detachable synthetic insert, Eckmaß: 180 mm

07 — 3545 001 21

Eckwandkorb mit verdeckter
Befestigung, Eckmaß: 185 mm
Corner dish wall mounted, with  
hidden fastening, Cornersize:  
185 mm

04 — 3545 001 20

Wandkorb mit verdeckter Befesti-
gung, 225 x 89,5 x 92 mm
Dish wall mounted, with hidden
fastening, 225 x 89,5 x 92 mm

15 — 3566 001 06

Tür-Etagere 2 tiefe Körbe, 
Duschwischer
Door mounted basket rack 
2 deep sponge dishes, shower 
wiper

14 — 3566 001 08

Wand-Etagere 2 tiefe Körbe, 
Duschwischer
Wall-mounted basket rack 
2 deep sponge dishes, shower 
wiper

13 — 3545 001 25

Tür-Etagere 2 tiefe Körbe
Door mounted basket rack
2 deep sponge dishes

01 — 3534 001 00

Duschwischer mit Halterung
Shower wiper with support

12 — 3545 001 33

Eckwandkorb mit verdeckter 
Befestigung, Eckmaß: 180 mm 
Corner dish wall mounted, corner 
size: 180 mm

11 — 3545 001 32

Wandkorb mit verdeckter Befesti-
gung, 200 x 100 x 65 mm 
Dish wall mounted, with hidden 
fastening, 200 x 100 x 65 mm
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  Mehr Sicherheit bei der täglichen 
Routine im Bad – durch eine rutschhem-
mende Ummantelung im Griffbereich.

 For added safety during your daily 
bathroom routine, opt for a non-slip 
coating for the handle.

01 — 3570 001 08* 

Duschhaltegriff mit Brausestange 
links
Shower holding bar left

3570 212 08* 

Mit rutschhemmender  
Ummantelung, links
with non-skid co ating, left

3570 001 09* 

Duschhaltegriff mit  
Brausestange rechts
Shower holding bar right

3570 212 09* 

Mit rutschhemmender  
Ummantelung, rechts
with non-skid coating, right

02 — 3570 001 10* 

Duschhaltegriff gerade, 1.103 mm
Shower holding bar straight, 1103 mm

3570 212 10* 

Mit rutschhemmender Ummantelung
with non-skid coating

Optimal angepasst, 
belastbar und langlebig. 
system2 bietet Funk-
tionalität und hohen 
ergonomischen Komfort.
 Easy to adapt, durable and robust. system2 
guarantees functionality and a high level of 
ergonomic comfort.

i

178 179 Accessoires   Accessories



system2

11 

Duschvorhangstange 
Shower curtain rail

3587 001 90 3587 001 10 3587 001 12

900 mm 1.000 mm  1.200 mm

3587 001 15 3587 001 18

1.500 mm 1.800 mm

08 

Deckenabhängung 
Ceiling suspension

3587 001 30 3587 001 50 3587 001 80

300 mm 500 mm 800 mm

13  

Duschvorhangringe   
Shower curtain rings

3587 139 00 3587 139 01

10er-Set 100er-Set
set of 10 set of 100

12 — 3587 001 00 

Befestigungs-Set 
(2 Wandhalterungen)
Fastening-Set 
(2 wall holders)

09 — 3587 001 01 

Eckverbindung 90°  
Corner joint 90°

10 — 3587 001 02 

Verbindung gerade  
Joint straight

07 

Duschvorhang-Set 2 Duschvorhangstangen, 1 Befestigungs-
Set, 1 Eckverbinder, 1 Deckenstütze, 16/18/20/24 Duschvorh-
angringe 
Shower curtain set 2 Shower curtain rails, 1 Fastening-Set,  
1 Corner joint, 1 Ceiling suspension, 16/18/20/24 Shower 
curtain rings 

3587 001 20 3587 001 21

800 mm 900 mm

3587 001 22 3587 001 23

1.000 mm 1.200 mm

03 — 3570 001 00* 

Haltegriff 415 mm  
Bath grip 415 mm
 
3570 212 00* 

Mit rutschhemmender  
Ummantelung
with non-skid coating

04 — 3570 001 01* 

Haltegriff 665 mm  
Bath grip 665 mm

3570 212 01* 

Mit rutschhemmender  
Ummantelung
with non-skid coating

05 — 3570 001 02* 

Haltegriff 865 mm  
Bath grip 865 mm

3570 212 02* 

Mit rutschhemmender  
Ummantelung
with non-skid coating

06 — 3570 001 05* 

Eckgriff/Handlauf  
Corner grip

3570 212 05* 

Mit rutschhemmender  
Ummantelung
with non-skid coating

02 — 3570 001 06* 

Winkelgriff 90° links  
Angle grip 90° left

3570 212 06* 

Mit rutschhemmender Ummantelung, links
with non-skid coating, left

3570 001 07* 

Winkelgriff 90° rechts 
Angle grip 90° right

3570 212 07* 

Mit rutschhemmender Ummantelung, rechts
with non-skid coating, right

01 — 3570 001 03* 

Winkelgriff 135° rechts  
Angle grip 135° right

3570 212 03* 

Mit rutschhemmender Ummante-
lung, rechts with non-skid coating, 
right

3570 001 04* 

Winkelgriff 135° links   
Angle grip 135° left

3570 212 04* 

Mit rutschhemmender Ummante-
lung, links with non-skid coating, 
left

  Das entsprechende Befestigungsma-
terial muss je nach Untergrund ausge-
wählt werden.

 Das entsprechende Befestigungsmaterial 
muss je nach Untergrund ausgewählt werden.

i
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* Zertifizierte Produkte – zertifizierte Sicherheit.
 Ausgewählte Produkte der Serie emco system2 sind vom  
 TÜV Rheinland geprüft und ausgezeichnet worden.
* Certified products – Certified safety
 Selected products in the emco system2 range  
 have been tested by TÜV Rheinland and certified.

Die wichtigsten Funktionen 
für Ergonomie und Sicher-
heit im Bad: Unterstützung 
und Benutzerfreundlichkeit.
 The two key factors for a safe and ergonomic bathroom? 
Support and user-friendly design.

Mit einem Stützklappgriff sind Sie auch rund 
ums WC immer optimal unterstützt. Als Griff 
gibt er nicht nur Stabilität – je nach Bedarf ist 
er auch flexibel und nach oben klappbar. Ne-
ben dem nötigen Halt ermöglicht er Ihnen ein 
bequemes Betätigen der WC-Spülung per 
optionalem Funkauslöser. Extra entlastend ist 
eine in die Wand integrierte Rückenstütze.

 With the hinged support bar, you can also 
receive the support you need for your toilet. As 
a handle, it offers stability – and if needs be, it 
can also fold up for added flexibility. In additi-
on to a good level of support, it also allows you 
to operate the flush with ease thanks to the 
optional wireless control. Extra relief is provi-
ded by the backrest built into your wall.

  Der Einhängesitz aus rutschfestem 
Kunststoff gibt ein sicheres Gefühl beim 
Duschen – selbst ohne Festhalten. Er 
kann je nach Bedarf in die Duschreling 
ein- und ausgehängt sowie auf- und 
zugeklappt werden.

 The folding seat made from non-slip plastic 
provides security while showering – so that 
you don't need to hold on to anything. If needs 
be, it can be hooked onto the shower rail and 
folded up or down.

i

01 — 3500 001 03 

Papierhalter für Stützgriffe  
Paper holder for support bars

04 — 3585 000 00

WC-Funkauslösung für Stütz-
Klappgriffe 85 x 46 x 16 mm, 
kompatibel zu vielen gängigen 
WC-Steuerungen
WC-radio-controlled flush 
release and function button for 
hinges support bar 85 x 46 x 16 
mm, compatible to most of the 
flush release systems

05 — 3567 212 00 

Rückenstütze (WC) 
mit Wandhalterung 
Backrest (WC) 
with support rail

03 

Stützklappgriff nach oben klapp-
bar, gebremste Version, nur für 
850 mm: optionaler Papierhalter 
und für WC-Funkauslösung 
geeignet
Hinges support bar movable, 
braked version, only for 850 mm: 
optional paper holder and WC-
radiocontrolled

0585 001 60 0585 001 85

600 mm   850 mm

02

Stützklappgriff  
Hinges support bar

3585 212 60* 3585 212 85*

600 mm    850 mm
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06 — 3551 212 02* 

Wandklappsitz schwarz   
Folding seat black

07 — 3551 212 01* 

Einhängesitz (nur mit 3551 001 
00/01/02), schwarz
Folding seat (to hook into railsystem 
3551 001 00/01/02), black

09 — 3551 001 00* 

Duschreling für Einhängeklappsitz, links
Shower rail for folding seat left

3551 001 01* 

Duschreling für Einhängeklappsitz, rechts
Shower rail for folding seat right

08 — 3551 001 02* 

Reling für Einhängeklappsitz, kurz
Rail for folding seat short



at home

.HAMBURG

Luise, Sebastian, 
Jonas & Max

Sebastian und Luise  
Kurz mit ihren Zwillings-
söhnen Max und Jonas 
sind der Inbegriff von  
einer deutschen Groß-
stadtfamilie. Bei ihnen 
wird Zusammenleben 
großgeschrieben.

At home

Familie Kurz

Hamburg

Rechtsanwalt und Orthopädin
Lawyer and orthopaedic 
specialist

i

Ein großzügig gestaltetes Eigen-
heim bedeutet viel Freiheit, aber 
genauso klare Regeln. Alltag, auch 
bei Familie Kurz. »Man glaubt gar 
nicht, wie viel Raum die Kids so 
für sich beanspruchen können«, 
scherzt Vater Sebastian. 

 Having a spacious home means 
plenty of freedom but also plenty 
of clear rules. That’s day-to-day 
life in the Kurz family. “You 
wouldn’t believe how much 
space kids manage to invade,” 
jokes dad Sebastian.

Sebastian and Luise Kurz and their twin sons Max 
and Jonas are the epitome of an urban German family. 
Family-living means a lot to them.
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»Eigentlich ist immer alles an 
seinem Platz.« Papa Kurz ergänzt: 
»Die Kinder fühlen sich hier pudel-
wohl.«

 “Usually, everything is where 
it's supposed to be.” Daddy Kurz 
adds: “The kids feel right at home 
here.”

Einrichtung soll 
schön sein, unter-
stützen, Spaß  
machen. Am besten 
mitdenken. Und  
genug Raum geben 
für Groß und Klein. 
Eine vorausschau-
ende Planung kann 
wahre Raumwunder 
schaffen. Besonders 
im gemeinsamen 
Badezimmer.
 Interior design needs to look good, provide 
support, and make sure life is fun. Ideally, it 
should be smart, too. And offer plenty of space 
for all things big and small. Planning ahead 
can work wonders in your home. Especially in 
your family bathroom.

»Es ist zwar so noch nie vorgekom-
men, aber wenn wir tatsächlich alle 
gleichzeitig im Bad wären … Ich bin 
mir sicher – das würde funktionieren. 
Es ist einfach genug Platz da. Da 
haben wir auch beim Einbau Wert 
drauf gelegt. Wir wussten ja schon, 
dass wir gleich mit Zweien von der 
Sorte beschert werden«, grinst Sebas-
tian in Richtung seiner Söhne, die –  
ganz passend – gerade eifrig Grimas-
sen schneiden. »Der beauftragte 
Innenarchitekt hat uns damals ganz 
klar gefragt: ›Wie stellt ihr euch euer 
perfektes Bad vor?‹ Ich habe dann 
recht schnell einen einleuchtenden 
Gedanken gehabt«, sagt Luise. »Am 

besten wäre das Gegenteil von Hek-
tik. Gut, man muss dazusagen, ich 
war zu der Zeit ziemlich gestresst, 
Hausbau, Zwillingsschwangerschaft 
und Job.« Sebastian und Luise rü-
cken sichtbar enger auf der großen 
Couch zusammen.

 “We've never actually managed to 
all need to use the bathroom at the 
same time...Though I’m sure we could 
if we wanted to. There is certainly 
enough space. This was one of our 
priorities when creating the space. 
After all, we were already aware that 
we would be getting not one but two 
little bundles of joy” says Sebastian 

with a smile towards his sons, who 
smile back with broad, perfectly 
matching grins. “At the time, our 
interior designer asked us specifi-
cally: ‘How do you imagine your 
perfect bathroom?’ That’s when I had 
a flash of inspiration,” explains Lui-
se. “Ideally, it needed to be the opposi-
te of chaos. I have to admit that I was 
pretty stressed out at the time: buil-
ding a house, pregnant with twins 
and still working.” Sebastian and 
Luise move towards each other on 
the large sofa.

Wir sind zu viert. Demnächst sogar zu fünft. 
Da muss man mit Raum schon gut haushalten. 
Wir achten bei unserer Einrichtung besonders 
darauf, dass sie funktional und platzsparend 
gestaltet ist. Und hochwertig – aber im  
Hinblick auf Langlebigkeit.“

SEBASTIAN KURZ
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 »Besonders toll ist es, wenn Geräte mitdenken.« Luise 
spricht vom sensorgesteuerten Lichtkonzept im Bad. 
»Die Kleinen vergessen auch mal das Licht auszuschal-
ten, das ist dann schon praktisch. Und wenn einer von 
uns mal nachts ins Bad muss, haben wir automatisch ein 
Orientierungslicht.« Am schönsten findet die junge 
Mutter aber den Spa-Charakter ihrer Badeinrichtung. 
Und der Vater? »Papa singt immer unter der Dusche!«, 
platzt Max herein, und alle lachen.

  “The best thing is when your appliances think with 
you,” says Luise, referring to the bathroom’s sensor-cont-
rolled lighting concept. “When the little ones forget to 
turn the lights off, it can be pretty practical. And if one 
of us needs to use the bathroom at night, the automatic 
light helps us to find our way.” The young mum’s favourite 
thing about her bathroom is its spa-like style. And dad’s 
favourite thing? “Dad loves singing in the shower!” inter-
jects Max, raising a laugh from everyone.

Alles perfekt aufgeteilt: von den 
täglichen Abläufen bis zur passen-
den Ausstattung.
 
 The perfect division: From daily 
routine to the ideal equipment.
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10 — 3553 000 04 

Abfallbehälter oval, 
5 L, Standmodell
Refuse bin oval 
5 l, standing-type

11 — 3553 000 05 

Abfallbehälter eckig, 
5 L, Standmodell
Refuse bin square 
5 l, standing-type

02 — 3554 001 25 

Wäscheleine 2,5 m  
Pull-out clothesline 2.5 m

09 — 3577 212 00 

Haken mit Türstopper 
Hook with doorstopper

04 — 3521 001 05 

Flüssigseifenspender Metallge-
häuse, diebstahlhemmend 
Liquid soap dispenser metal 
casing, theft protected

05 — 3521 001 02 

Flüssigseifenspender Wandmo-
dell, diebstahlgeschützt
Liquid soap dispenser wall-moun-
ted, theft-protected

12 — 3553 001 00 

Abfallbehälter 
3 L, wandhängend
Refuse bin 
3 l, wall-mounted

01 

Türschilder
Doorplates

3576 000 00 3576 000 01 3576 000 02 3576 000 03

Damen/Herren  Herren  Damen  Menschen mit Behinderung 
Ladies/Gents Gents  Ladies  Disabled  

13 — 3553 000 00 

Abfallbehälter 
5 L, Standmodell
Refuse bin 
5 l, standing-type

14 — 3559 212 01 

Haartrockner mit Cool-Shot-Taste, 1.600 W, 
Kabel (2,0 m) mit Stecker
Hair dryer with cool-shot button, 1600 Watt, 
cable (2,0 m) with plug

15 — 3559 001 00 

Wandhalterung für Haartrockner
Support for hairdryer

08 — 3553 001 01 

Hygienebeutelbox
Hygiene bag

06 — 3557 001 00 

Kosmetiktuchbox Einbaumodell
Tissue-Box built-in model

03 — 3521 001 20 

Flüssigseifenspender
Untertischmodell
Liquid soap dispenser  
build-in model

07 — 0557 001 00 

Kosmetiktuchbox Aufputzmodell
Tissue-Box wall-mounted model
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04 — 3521 001 04 

Flüssigseifenspender  
800 ml, manuell
Liquid soap dispenser  
800 ml, manual

01 — 3553 001 02 

Abfallbehälter 
30 L, wandhängend
Refuse bin  
30 l, wall-mounted

02 

WC-Papierhalter
Paper holder

3500 001 04 

2-fach, für Rollenbreiten bis 115 mm
for 2 rolls, for roll widths up to 115 mm

3500 001 05 

3-fach, für Rollenbreiten bis 115 mm
for 3 rolls, for roll widths up to 115 mm

03 — 3549 001 00 

Papiertuchspender 
für 500 Papiertücher 
Paper dispenser
for 500 paper towels

Eine Handbewegung aktiviert den Sensor  
und die portionierte Seife wird automa-
tisch abgegeben.
A hand movement activates the sensor 
and automatically dispenses the ideal 
amount of soap.

05 — 3521 001 03 

Flüssigseifenspender  
800 ml, sensorgesteuert
Liquid soap dispenser  
800 ml, sensor controlled

  Besonders an öffentlichen Orten mit 
viel Durchgangsverkehr ist die sensorge-
steuerte Abgabe von Seife schnell und 
praktisch. Dank der Automatisierung 
werden die Geräte nicht berührt – das 
macht die Benutzung noch hygienischer.

 Sensor-controlled soap dispensers are quick 
and practical, particularly in public places 
with high levels of footfall. Thanks to the 
automatic technology, no-one ever needs to 
touch your appliances – making them even 
more hygienic.

Einheitliche Gestal-
tung, auch für den 
Objektbereich.
 Uniform design, even for your 
commercial premises.

i
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VARA
So verschieden und dabei so harmonisch. Zehn unter-
schiedliche Designvarianten bilden die Basis einer einzig-
artigen Accessoires-Serie. Großer Gestaltungsspielraum 
für eine individuelle Badeinrichtung. Gestalten Sie Ihr Bad 
klassisch, avantgardistisch oder modern. Sie entscheiden.

 So diverse yet so harmonious. Ten different design options 
form the basis of this unique range of accessories. Creative 
freedom for your personal bathroom design. Create your dream 
bathroom: classic, avant-garde or modern? It’s up to you.
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02 — 4280 001 03

Runde Wandhalterung
Round wall bracket

03 — 4280 001 02

Quadratische Wandhalterung
Square wall bracket

01 — 4280 001 06

Rechteckige Wandhalterung
Rectangular wall bracket

06 — 4280 001 00

Rechteckige Wandhalterung  
mit konkaven Seiten
Rectangular wall bracket 
with concave sides

07 — 4280 001 01

Rechteckige Wandhalterung  
mit konvexen Seiten
Rectangular wall bracket 
with convex sides

10 — 4280 001 09

Quadratische Wandhalterung  
mit konischen Seiten
Square wall bracket 
with bevelled sides

04 — 4280 001 05

Rechteckige Wandhalterung   
mit runden Seiten
Rectangular wall bracket 
with rounded sides

05 — 4280 001 04

Rechteckige Wandhalterung  
mit eckigen Seiten
Rectangular wall bracket   
with square-cut sides

08 — 4280 001 07 

Rechteckige Wandhalterung 
mit fließenden Seiten
Rectangular wall bracket
with fluid sides

09 — 4280 001 08

Rechteckige Wandhalterung  
mit konischen Seiten
Rectangular wall bracket 
with bevelled sides

O
R

O
R

Zehn Möglichkeiten. 
Aber immer Ihre Idee.
 Ten options.
But just one idea.
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* Bitte Designvarianten separat bestellen. 
* Please order design variants separately.

09

Handtuchhalter* schwenkbar 
Towel holder* swing action

4250 001 30 4250 001 40

265 mm  415 mm

05

Badetuchhalter* 
Bath towel holder*

4260 001 60 4260 001 80

645 mm  845 mm

06 — 4270 001 30

Wannengriff* 345 mm
Bath grip* 345 mm

10 — 4274 001 02

Hakenleiste* 2 Haken
Hookrail* 2 hooks

08 — 4255 001 00

Handtuchring* starr
Towel ring* fixed

07 — 1775 001 00

Haken* 45 mm
Hook* 45 mm

11 — 4200 001 00

Papierhalter* mit Deckel
Paper holder* with cover

12 — 4205 001 00

Reservepapierhalter*
Spare paper holder*

13 — 4205 001 01

Reservepapierhalter* doppelt
Double spare paper holder*

14 — 4215 001 00

Bürstengarnitur* Behälter Kristall-
glas satiniert, Stiel Chrom, Wand-
modell
Toilet brush holder* bowl of satin 
crystal, brush grip chrome, wall-
mounted

02 — 4221 001 00

Flüssigseifenspender* Behälter 
Kristallglas klar, Dosierpumpe 
Chrom 
Soap dispenser* container crystal 
clear, pump unit chrome

01 — 4230 001 00

Seifenhalter* Schale Kristallglas 
klar 
Soap holder* dish crystal clear

03 — 4219 001 00 

Utensilienbox*
Accessories box*

04 — 4220 001 00

Glashalter* Kristallglas klar 
Glass holder* crystal clear
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vara

01

02

03

04

05

08

09

07

06

10Zeigen Sie Ihren persönlichen Stil –  
auf zehn Arten.

 Showcase your style – in ten 
different ways.
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01 — 3321 001 01 

Flüssigseifenspender  
Kristallglas klar,  
Dosierpumpe Kunststoff
Liquid soap dispenser  
crystal clear,  
pump unit plastic

02 — 3321 001 02 

Flüssigseifenspender  
Behälter Kunststoff weiß,  
Dosierpumpe Kunststoff
Liquid soap dispenser  
container of white plastic,  
pump unit plastic

03 — 3320 001 00 

Glashalter Kristallglas klar
Glass holder crystal clear

04 — 3330 001 00 

Seifenhalter Kristallglas klar
Soap holder crystal clear

Die Accessoires-Reihe mundo erfüllt alle Regeln schöner 
Einrichtung – und setzt dabei neue Standards. So einfach 
bringt man Bad-Komfort auf den Punkt.

 The mundo accessories range meets all the criteria for 
beautiful design – all while setting a new standard. On-point 
bathroom comfort really is this easy.

MUNDO
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mundo

06 — 3368 001 60

Handtuchablage 600 mm
Bath towel rack 600 mm

01 — 3355 001 00 

Handtuchring starr
Towel ring fixed

07  

Handtuchhalter schwenkbar
Towel holder swiveling

3350 001 37 3350 001 46

370 mm  460 mm

02

Badetuchhalter
Bath towel holder

3360 001 60  3360 001 80 

600 mm  800 mm

03 — 3370 001 30 

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

05 — 3375 001 00 

Haken  
Hook

04 — 3375 001 02 

Doppelhaken  
Doublehook 

10 — 3305 001 00 

Reservepapierhalter
Spare paper holder

11 — 3300 001 00 

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

12 — 3300 001 01 

Papierhalter ohne Deckel
Paper holder without cover

09 — 3315 001 01 

Bürstengarnitur Opalglas
Toilet brush set opal glas

08 — 3315 001 00 

Bürstengarnitur Kunststoff, 
Wandmodell
Toilet brush set plastic, wall-
mounted

Leichtigkeit,  
Geradlinigkeit,  
Verspieltheit. 
 Lightness, linearity, 
playfulness.
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polo

02 — 0721 001 02 

Flüssigseifenspender  
Kunststoff weiß, Kunststoffpumpe
Liquid soap dispenser
white plastic, pump unit plastic

07 — 0730 001 02 

Seifenhalter diebstahlgeschützt
Soap holder thief protected

01 — 0721 001 01 

Flüssigseifenspender
Kristallglas klar, Kunststoffpumpe
Liquid soap dispenser 
satin crystal clear, pump unit 
plastic

03 — 0720 001 00 

Glashalter Kristallglas
Glass holder crystal

04 — 0725 001 00 

Doppelglashalter Kristallglas
Double glass holder crystal

06 — 0730 001 00 

Seifenhalter Kristallglas
Soap holder crystal

05  

Haken 
Hook 

0775 001 00 0775 001 01

35 mm 50 mm

Einmalig und funktional. Schlicht und dabei wunderschön. 
Bei der Serie polo liegt das Hauptaugenmerk auf Design, 
Funktion und attraktivem Preis.

 Unique and functional. Simple yet beautiful. The polo line 
puts the spotlight on design, functionality and attractive prices.

POLO
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polo

02 — 0750 001 41 

Handtuchhalter 410 mm
Towel holder 410 mm

04 — 0770 001 30 

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

01 — 0755 001 00 

Handtuchring beweglich 
Towel ring adjustable

05  

Badetuchhalter
Bath towel holder 

0760 001 60 0760 001 80

600 mm 800 mm

03 — 0775 001 02 

Doppelhaken
Double hook

Glänzend verchromt:  
Accessoires für Wasch-
tisch, Wanne und WC.
 A gleaming chrome finish: accessories for 
your washstand, bathtub and toilet.

07 — 0700 001 00 

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

10 — 0715 001 01 

Bürstengarnitur Behälter Kunst-
stoff weiß, Bürstengriff weiß
Toilet brush holder white plastic 
bowl, brush grip white

06 — 0700 001 02 

Papierhalter ohne Deckel
Paper holder without cover

09 — 0715 001 00 

Bürstengarnitur Kristallglas 
satiniert, Bürstengriff Chrom
Toilet brush holder bowl of satin 
crystal, brush grip chrome

08 — 0700 001 01 

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

11 — 0705 001 00 

Reservepapierhalter
Spare paper holder
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rondo2

01 — 4521 001 00 

Flüssigseifenspender Behälter 
Kristallglas, Dosierpumpe Kunst-
stoff
Liquid soap dispenser container 
crystal clear, pump unit plastic

04 — 4521 001 02 

Flüssigseifenspender Behälter 
Kunststoff weiß, Dosierpumpe
Kunststoff, 245 ml
Liquid soap dispenser Container 
of white plastic, pump unit
plastic, 245 ml

02 — 4520 001 00 

Glashalter Kristallglas
Glass holder crystal clear

03 — 4530 001 00 

Seifenhalter Kristallglas
Soap holder crystal clear

RONDO2
Unendlich schön und hochattraktiv im Preis: die kreisrunde 
Gestaltung der Serie rondo2. Mit klarem Glas bestückt  
erhält die geometrische Gestalt einen reinen Anklang.

 Always beautiful with appealing prices: The rounded 
designs in the rondo2 design. With clear glass elements, 
the geometric design has a clean effect.

211 Accessoires   Accessories210



rondo2

04 — 4510 001 60 

Kristallglasablage 600 mm
Crystal glass shelf 600 mm

05    

Badetuchhalter
Bath towel holder

4560 001 45 4560 001 60 4560 001 80

450 mm   600 mm 800 mm

07    

Handtuchhalter
Towel holder

4550 001 36 4550 001 46 

364 mm   464 mm

01    

Doppelbadetuchhalter
Double bath towel holder

4561 001 60 4561 001 80 

600 mm   800 mm

02 — 4575 001 02   

Doppelhaken
Double hook

03    

Haken
Hook

5075 001 00 5075 001 01

28 mm   45 mm

09 — 4568 001 61 

Handtuchablage 600 mm
Bath towel rack 600 mm

11 — 4568 001 62 

Handtuchablage mit Badetuchhalter, 600 mm
Bath towel rack with bath towel holder, 600 mm

10 — 4570 001 30 

Wannengriff 300 mm
Bath grip 300 mm

08 — 4571 001 00 

Wannengriff mit Seifenkorb
Bath grip with soap dish

06 — 4555 001 00 

Handtuchring rechts offen, starr 
Towel ring open on right side, 
fixed
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rondo2

04 — 4505 001 00 

Reserverollenhalter
Spare paper holder

03 — 4505 001 01 

Reserverollenhalter für 1 Rolle
Spare paper holder for 1 roll

4505 001 02 

Reserverollenhalter für 2 Rollen
Spare paper holder for 2 rolls

02 — 4500 001 01 

Papierhalter ohne Deckel
Paper holder without cover

01 — 4500 001 00 

Papierhalter mit Deckel
Paper holder with cover

05 — 4515 001 01 

Bürstengarnitur Wandmodell, Kristallglas 
satiniert, Bürstengriff Chrom
Toilet brush set wall-mounted, satin crystal, 
brush grip chrome

Federleichte, runde 
Formen, wie mit dem 
Zirkel entworfen. 
 Feather-light, round shapes, just like you 
get from a compass.
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logo2

01 — 3021 001 00

Flüssigseifenspender
Opalglas, Kunststoffpumpe 
Soap dispenser
opal glass, pump unit plastic

03 — 3030 001 00

Seifenhalter
Kristallglas 
Soap dish
crystal glass

04 — 3021 001 01

Flüssigseifenspender
Kunststoff 
Soap dispenser
plastic

06 — 3030 001 01

Seifenhalter
Acryl 
Soap dish
acryl

02 — 3020 001 01

Glashalter
Kristallglas 
Glass holder
crystal glass

05 — 3020 001 02

Mundspülglas
Acryl 
Tooth glass
acryl

Stark in Form: logo2 überzeugt durch enorm viel Ausdruck 
und klar definierte Oberflächen. Das macht bleibenden 
Eindruck – und schafft ein unvergleichliches Baddesign. 

 Strong shapes: logo2 impresses with plenty of bold state-
ments and clearly defined surfaces. It leaves a lasting impres-
sion – and creates an incredible bathroom design.

LOGO2
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03 — 3050 001 38

Handtuchhalter 380 mm 
Towel holder 380 mm

01 — 3055 001 00

Handtuchring starr 
Towel ring fixed

06 — 3070 001 30 

Wannengriff 300 mm 
Grip handle 300 mm

05 — 3075 001 00

Haken 65 mm 
Hook 65 mm

02

Kristallglasablage 
Crystal glass shelf

3010 001 50 3010 001 60 3010 001 70

500 mm    600 mm  700 mm

04

Badetuchhalter
Bath towel holder

3060 001 61 3060 001 81

600 mm  800 mm

Mit der Serie logo2 holen 
Sie sich eindrucksvolle Ge-
staltung ins Bad.
 With the logo2 range, you can make 
a statement with your bathroom.
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01 — 3000 001 00

Papierhalter mit Deckel 
Paper holder with cover

04 — 3015 001 01

Bürstengarnitur Kristallglas 
satiniert, Bürstengriff Chrom 
Toilet brush set satin crystal, 
Brush grip chrome

02 — 3000 001 01

Papierhalter ohne Deckel 
Paper holder without cover

05 — 3015 001 02

Bürstengarnitur Kunststoffbehäl-
ter, Bürstengriff weiß 
Toilet brush set plastic bowl, 
Brush grip white

03 — 3005 001 00

Reservepapierhalter 
Spare paper holder
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Konzept, Gestaltung 
und Art Direction
Concept, design
and art direction 

cyclos design GmbH, 
Münster/Berlin
www.cyclos-design.de

Impressum 
Imprint

emco222



emco Bad GmbH & Co. KG 
Postfach 1860 
D - 49803 Lingen (Ems) 
Tel.  +49 (0) 591 9140-0 
Fax  +49 (0) 591 9140-831 
bad@emco.de
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